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PÉCSETT, Maria-otca 1. sí.b kir. Ítélőtábla épületével szemben.hová az előfizetések és a lap szétküldésére vonatkozó felszólalások intézendők.
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PÉCSETT, M ária-ütcal.sz.a kir. tábla átellenében. hová a lap szellemi részit illető minden közlemény in tézendő.Kéziratot vissza nem adunk
Hirdotésakata kiadóhivatal vesz föl.
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NépgyUlés helyett ostromállapot.Pécs, 1898. junius 27.A pécsi szocialisták azon az utón vannak, hogy —  ha akármikép erőlköd­nének is önmaguk az ellenkező dolog el­érésén, pedig nem nagyon erőlködnek — nemsokára állandó rovatot nyithatunk a velük történt hatósági furcsaságok közlése vegett.Hát bizony furcsa dolgok esnek meg ez évben a hatóság, meg a szocialistákközött.Kezdődött e furcsaságok sorozata március 15-én, mikor a polgárságnak a szabadságharc ötvenedik évfordulója alkal­mából a Vigadóban rendezett ünnepét egy- pár elkeseredett korifeus meg akarta zavarni s aztán a Széchényi-téren minden bejelen­tés nélkül népgyülést tartottak vagy pár­ezer ember jelenlétében. Jött nyomban erre a Schmira Károly sajtópöre alkalmából az első ostromállapot ; majd virágvasárnap- ján a második, a mikor egy bejelentett népgyülést nem engedett meg a hatóság, de a gyár-utca 7. szám alatt mégis össze­gyűlt pár ezer ember. Azután a május eleeji felhívások elkobzása: eső után köpö­nyeg. Közben egy kis pikánsizü foglalko­zásnak egy szocialista asszony kitiltása. Végül a május elseji ostromállapot: drága parádé egy népmulatság fényének emelé­sére. A  legutolsó voit a csecsemőkorát éló „Munkás" cimü szocialista újság lefogla­
lá s  s tegnap egy engedélyezett népgyülés helyett a város ostromállapotba helyezése.A szocialisták tavaly is rendeztek az 
általános és titkos választási jog mellett tüntető körinenetet és népgyülést. Ilyent akartak rendezni most is.A  „Munkás" utján már hetekkel ez­előtt hirdették, hogy f. hó 26-án tüntető körmenetet és népgyülést tartanak, a mire meghívták a város követét is. E hét elején pedi  ̂ a helyi sajtóhoz is meghívást intéz­tek s a mi bennünket illet, mi — a köz­érdek szempontjából nem is hallgattuk agyon őket, sót a többi laptársaink sem.A hatóság pedig egészen szombat délutánig nem tett semmit. A tizenkettedik 
órában adták tudtukra az egy behívóknak, hogy a tüntető körmenetet nem engedélye­zik. c>ak a népgyülést s azt sem a Torna­csarnok melletti térre, hanem a gyár-utca7. szám alatti egyleti helyiségben.A mint a következmények igazat ad­lak nekünk : épen ez az utolsó órában tőr- 
tent intézkedés volt az oka a vasárnapi 
eseményeknek. Egyedül a nyomdában mond­ták le az eirybehivók a tüntető körmenet- ról szóló plakátokat, más előzetes intéz­

kedés nem történt. Lapunk volt az egye­
düli, melyből a nép értesülhetett, hogy a körmenetet nem lehet megtartani, csak a népgyülést. Még a „Munkás* is azt közölte szombat esti számában a főhelyen, hogy tüntető körmenet és népgyülés is lesz.Már most kérdjük : nem olvasnak a 
torony alatt újságot a hatóság vezetői? . . .  Ezt hagyják akkorra, mikor már királyitanácsosok és zsíros nyugdíjba vonulandó képviselő-aspiránsok lesznek! S ha olvas­nak és látják, hogy egy tüntetést kérel­mező társaság közlönye, a tüntetés nem engedélyezése után is azt hirdeti, hogy tüntető körmenet tartatik : hívják je l  fa l­
ragaszokon a népet, hogy a tüntetéstől tartózkodjanak és menjenek nyugodtan az engedélyezett népgyülésre; ne csoportosul­janak az utcákon és ne hangoztassanak a mai hivatalos rendszernek nem tetsző jel­szavakat.Ha ezt megteszik, mindenki tudja mihez tartani magát. De hát a hatóságnak csak felsőbb rendeletre jut az ilyesmi eszébe, mint eszébe jutott május elsején. Pedig a tizenkettedik órában tett intézke­dés ezt megkövetelte volna.Maga a megtett intézkedés is méltán hívja ki a kritikát, inert a mikor a ható­ság a népgyülés helyéül az egyleti helyi­séget, tehát zárt helyet jelölt ki, a mely a résztvenni szándékozók nagy tömegének befogadására előre láthatólag elégtelen volt, a rendzavarásnak s a be nem jutha- tók utcai csoportosulásának maga a ható­sági intézkedés is jórészben okozója lett, pedig tudtunkkal nyilvános gyűlések meg­tartásának bejelentese épen azért szüksé­ges, hogy a hatóság a gyűlés megtartására olyan helyet engedélyezzen, a melynél a tul- zsufolás veszélyes következései elhárithatók.S mindezt azért mondtuk előzetesen itt el, mert a tegnapra engedélyezett nép- gyülés helyett beállott ostromállapot oka 
egyedül az volt, hogy a hatóság fé lt , hogy 
tüntetés lesz.Ez és semmi más, a mint az alábbiak­ból is kitetszik.

A  keidet*Ebéd után szegény rendőreink nem él­vezhettek egy kis vasárnapi sziesztát sem. Ki kellett nekik vonulni, mert hire jött, hogy fel­tűnően sok ember törekedik befelé az utcákon.Nosza ki is vonultak a rendőrök a Kos­suth Lajos-utcára, meg a szigeti országúira a » Korona* elé, a hol bizony lassankint pár száz ember verődött össze. S  bár a tömeg itt is nőtt mindig, közben a gyár-utcában az egyleti helyiség egyszerre csak megtelt s már sokan az utcára szorultak ki.Ez a nagy csoportosulás persze már készülő tüntetés-számba ment a rendőrség I

előtt. Lovasitott rendőrök és hegyőrök igye­keztek a fő-utca végén és a Korona előtt a népet eloszlatni, de sikertelenül.— Megyünk a népgyülésre !Kiáltották és felhangzott :— Éljen az általános választói jo g !A fő-utcában a Kazincy-utca sarkáig jött már a nép. Ekkor aztán a lovasitott rend­őrök közéjük rontottak és nagynehezen szét­oszlatták őket.A » Korona* előtt már nagyobb volt a hecc. Ott a nép bizony nem hallgatott a rend­őrök szavára és holmi lóról lehnzási indítvá­nyok is tétettek.Ekkor telefonon katonaságot kért a 
hatóság a had parancsnokságtól. Kél század ötvenkettős baka ki is rukkolt nyomban két óra után. Egy félszázad a fő utcára ment, a másik fele pedig a városháza udvarán maradt. A másik század a veszélyeztetett helyszínre, a gyár-utcába sietett.A fő-utcán már nem sok dolguk volt a szuronyos katonáknak. A tömeget a rendőrség is széjjel oszlatta s a bakák visszatértek a városházába s ott ütöttek a másik félszázad mellett hadiszállást.A » Korona* előtt a nép, látván, hogy oszolni muszáj, nagysokára szintén szétoszlott. De persze a nagy rész kis csapatokban be­vonult azért a gyár-utcába, hol már nagy volt a tömeg ; ember ember hátán szorongott az egyleti helyiségben, az udvaron és a kapu alatt is.Bizony lehettek vagy tizezeren odabenn és künn az utcán. S még csak félhárom volt ; pedig a népgyülést négy órára engedélyezte a hatóság.

A z egy leti helyiségben*A gyár-utca 7. szám alatti egyleti helyi­ség zsúfolva volt emberekkel, asszonyokkal. Zsúfolva volt az udvar is ; hát persze, hogy volt azután zaj és lárma elég nagy.A mikor a rendőrség megérkezett, első sorban az utcán álló néptömeget akarta szét­osztásra birni. De az mind csak azt kiabálta, hogy be akar menni a népgyülésre. Hiába magyarázta Oberhammer Antal rendőrkapitány, hogy nem férnek be, az utcán pedig a for­galmat akadályozzák ; nem hallgattak a szép szóra. A szép szó után fel kellett léptetni az erélyt. A lovasrendőrök elkezdték kifelé szőri- tan i az utcából a népet.Bent az udvaron épen ilyen volt a han­gulat. Oszolni nem akart az ezer és ezer em­ber s minden felszólításra azzal válaszolt :— Jogot a népnek !— Éljen az általános választói jog!A mit aztán az egyleti helyiségben szo­rongó tömeg nagy zajjal visszhangoztatott.
Oberhammer kapitány ritka erélylyel és kellő tapintattal intézkedett még ekkor is. Az utolsó felszólítást higgadt hangon adta meg a szétosztásra, mikor közvetlen mellette, a kapu alatt elkiáltotta magát egy napszámos :— Jogot a népnek ! Éljen az ált . . .  .— Fogja meg ! Szólt a kapitány Hangbaőrmesterhez, a ki le akarta tartóztatni a tün­tetőt , de az befelé tőrt magának utat a nép közé.— Hagyja ! Ne bántsa ! Szólt a kapitány,
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szava azonban elveszett az általános elégedet­lenség kitörésében, a mi erre támadt.Bizony öklök emelkedtek a levegőbe és még Schmira Károly békéltető szava sem használt semmit. Egy megbolygatott óriási hangyabolyként kezdett hullámzani a tömeg, hogy meginduljon és ne nézzen semmit.E pillanatban megszólalt az utcán a katonasághoz a vezényszó s az egy század baka a rendőrkapitány kérelmére nekiindult az udvar és az egyleti helyiség kiürítésére.
A  szurony-roham .Leírhatatlan jelenet keletkezett erre.A parancs : parancs, hát a katonaság szuronyt szegezve vonult előre. A nép utat engedett nekik és törte magát ember, asszony, lány és gyerek nagy rémülten, sikongva, ja j­gatva, no meg káromkodva is — kifelé. Egyik a másikat lökdöste maga előtt ; a katonák pedig szuronyszegezve nyomultak előre. Lábak letiprása, ruhák megszakgatása, a falhoz dör­zsölés és a kezek lehorzsolása, felbukás s igy beállt orrbetörés történt töméntelen sok, mire üres lett az udvar. Kint pedig a Kovács An­tal rendőrbiztos vezénylete alatt álló lovas-

wrendőrök szorították kifelé a népet, a mely futott, rohant, hogy a lovak el ne gázolják.Az egyleti helyiségben szorongó ember­tömegre pedig valaki rázárta az ajtót. A katonaság egy másik ajtón, a melyik az ud­var hátsó reszere nyílik, nyomult be s erre a bent levő nép, különösen az asszonyok, lányok es gyerekek az ablakokon ugráltak ki s úgy menekültek.Nem került tiz percbe sem, tiszta volt az egyleti helyiség, az udvar és az utca is a néptől.Erre egy szakasz katona a gyár-utcá­nak az országutra néző torkolatát, egy másik a Ferenciek-utcájára néző torkolatát zárta el. Két szakasz pedig a Ferenciek-utcáján állt fel, egyik szuronyos fegyverrel a Ferenciek- utcája, másik az országút felé nézve.A szétoszlatott nép természetesen ismét kisebb-nagyobb csoportokba verődött az ország­úton és a * Korona* előtt. Ezekkel aztán a lovasrendőrök bajlódtak úgy négy óráig, mire szét bírták őket oszlatni.Epén négy órára volt kitűzve a nép gyűlés. A miből persze most már semmi sün lett.A szuronyrohamnak cyy szerencsétlen 
áldozata is lett. Novákovics Ferenc ács az illető, a ki csak nemrég szabadult ki a kór­házból s mankón járt, egyik lábára most is sántított. Ezt a szegény embert az udvarban annyira összetörték, hogy talán ismét vissza kell majd térnie a kórházba é- most már örök nyomorékja marad a tegnapi napnak.

A p ró bb  csetepaték.Apróbb csetepatékban még ezután sem volt hiány. Legtöbb bajuk a rendőröknek a • Korona* előtti téren volt, a hol bizony gya­kori rohammal kellett a járdát a néptől meg­tisztítani. A gyár-utcának az országutra néző részére be-benyomult a nép, mikor a katona­ság az utcán belebb foglalt állást s ilyenkor addig nógatták őket szétoszlásra a rendőrök s egyik-másik addig szegült ellenük, mig lárma támadt s a katonaságnak kellett szétkergetni őket. Ilyen volt az utca képe később is. Apró csetepaték, összeszólalkozások ezután se hiá­nyoztak s a katonaság tovább őrködött az utcán, a rendőrök buzgón oszlatgatták szét a csoportosulásokat s a hatóság fejei pedig hol itt, hol ott voltak, vigyázva és intézkedve egész estig.A nép pedig bizony csoportosulások nél­kül tovább sem állta meg. Így például a bel­városi templom háta megett egypárszor oda kellett közéjük ugratni a lovasitott hegyőrök­nek s ilyenkor a megriasztott nép ezzel a szóval adott boszusaganak kifejezést :— Krumplicsősz ! . . .  Krumplicsősz ! . . .Néhol történt egy-egy jelentéktelenebb

baleset is. Egy munkásleánynak például egy vigyázatlan baka a szuronynyal felszakitotta a ruháját a karján. Még jó, hogy nem magát a karját. De a vezénylő tőhadnagy rövid utón ki is oktatta a nagyobb vigyázatra a szegény hadfit.Egyebekben pedig az ostromállapot késő estig tartott s nemcsak a népgyülés maradt el, de az épitőmunkások nyári estélye is, me­lyet az este akartak tartani a szakegyleti helyiségben.Tény pedig az, mindezek után, hogy a nép sem a budaikülvárosi, sem a szigeti kül­városi gyülekező helyeken nem engedelmes­kedett a rendőrség felszólításának s csak a karhatalom alkalmazására hagyta el helyét és állt el attól, hogy tömegesen menjen a nép­gyülés színhelyére. Tény az is, hogy a rend­őrség vezetői, a főkapitány, a kapitányok és a biztosok is mindenkor tapintattal jártak el. De mégis megesett, például a Buza-téren, hogy a segitségkép mozgósított tűzoltók közül va­lamelyik tettlegességre ragadtatta magát és ütötte-verte a szétoszlatás közben, a ki keze- ügyébe került. Ilyen sajnálatos incidens az egyleti helyiségben is előfordult s bizony ezt a túlbuzgóságot nem dicséret, de megrovás illeti !Végül megjegyezzük, hogy a közeli fal­vakból vagy ötezer ember jött be, épen csak a tüntető körmenetre. A mi nem történik meg, ha a hatóság idejekorán tudtukra adja az egvbehivóknak, hogy a tüntető körmenetet nem engedélyezi s a népgyülést sem a Tornacsarnok előtti téren, hanem az egyleti helyiségben tart­hatják meg, a hová bizony elég, ha a pécsi munkásság befér, nem még a falubeliek is !
A  vés;.A gyár-utca este nyolc óra tájban sza­badult fel a katonai ostromállapot alól. De 2—X rendőr az egész éjjel ott strázsálta az egyleti helyiséget, mig csak el nem érkezett a záróra.A városházán a katonaság este 11 óráig táborozott. Akkor azok is haza vonultak a kaszárnyába, csak a rendőrök maradtak ké­szenlétben.Tizenkét órakor öt lovas-rendőrből álló őrjárat indult neki, hogy az utcákat bejárja s felváltva mentek ki őrjáratra a szokásos gya­log rendörörjáratok is.Persze letartóztatások is történtek, de a letartóztatottak nagyrészét még az este, a többieket pedig ma reggel kibocsájtolták.Érdekes, hogy egyik fővárosi lapban azt olvassuk a népgyülés előzetes hirüladásában, hogy a hatoság megengedte, de csak azzal a kikötéssel, hogy -  aratási sztrájkra izgatni nem szabad. Hiszen a népgyülés tárgya az általános választói jog volt, a szónokok is be voltak jelentve, a kikre természetesen a ható­ság képviselője ügyelt volna, hogy szorosan a tárgynál maradjanak.Ezt még magunk sem hiszszük el a ha­tóságról, hogy épen az aratás közeledtevel ilykép figyelmeztette volna a szocialista veze­tőket az aratási sztrájkra!

A  h ivata los  jelentés.Nálunk még nincs szokásban az, hogy a rendőrség hivatalos jelentést adjon ki az ilyen esetekről.Bíznak az újságok riportereiben, hogy majd gondoskodnak azok, hogy Írott nyoma maradjon az ilyen históriáknak.Hivatalosan csak azt konstatálják, hogy 
sebesülés egy sem történt, illetve nem lett be­
jelentve.

Elfogtak összesen kilenc embert, a kiket azonban csakhamar szabadon bocsájtottak. Áz elfogottak közt volt Végh József, a párt vezető­ség egyik tagja, mert ö vezette a népet a buza- térről be a fő-utcába.A tüntető körmenet és népgyülés egybe­hívó! ezelőtt két héttel adták be a kérvényt a hatósághoz. Közben már osztogattak piros meg­hívókat a tüntető körmenetre és népgyülésre. Majd a múlt hétfőn egy újabb kérvényben sür-

gették meg az engedélyezést s erre a kérvényre az intézkedést csak szombaton délután tette meg a hatóság. És még vasárnap délelőtt is osztogatták a tüntető körmenetre is a piros meghívókat, a mikből egy csomót lefoglalt ugyan a rendőrség, de már későn volt.A nép úgy tudta, hogy a körmenetet megtartják és a kijelölt gyülekezési helyekről be akart vonulni a városba. A rendőrség ti­lalma izgatott hangulatba hozta, elégedetlenné tette, mert hát mindenki azt hitte, hogy a be­jelentett és meg is engedett körmenetet erő­szakosan akarjak megakadályozni.Ebből keletkezett aztan az ostromállapot és a zavargások.S  erről majd a polgármester a jövő havi közigazgatási ülésen megteszi sablonos jelenté­sét s ezzel az ügy beíejeztetik, ha csak nem akad valaki a bizottságban, a ki meginterpel­lálja, hogy hát mi és ki volt az oka az egész botrányos esetnek?!
Szomorú dolgok.Pécs. 1898. junius 27.A lapok tele vannak tragédiákkal. Meg­tévesztett életutak vándorai rohannak az ön- gyilkosság örvényébe, vagy gyilkolnak meg másokat, hogy magukon segítsenek.Az élet követelményei, a megélhetés terhei, a világ ezerféle csábja viszi, ragadja a gyenge embert magával ; be a bűnbe, az ör­vénybe, melyből nincs menekülés s melyért a bünhődés előbb-utóbb utoléri.És mikor már a bünhődés elöl nem tudnak kitérni, vagv a szökés, vagy a halai áll előttük.Ilyen két szomorú eset történt most «Budapesten, a melyik mindkettő érdekel ben­nünket, pécsieket is, mert a bennük szereplő egyének Pécseit is ismerősek.

Tóth Kálmán, a budapest- józsefvárosi posta egyik főtisztje, a ki nagykanizsai szüle­tésű és Pécsről házasodott, elvevén feleségül 
Radics-Ollé  Margitot, nyolcvan kétezer torint elsikkasztása után megszökött, magával vivén fiatal nejét és két kis gyermekét is.A rendőrség táviratilag kérdezte meg szombaton a pécsi rendőrkapitányságot, hogy a sikkasztó lelesége gyermekeivel nem jött-e Pécsre. De innen tagadó választ kaplak s már azt hittek, hogy a sikkasztó családjával együtt Amerika felé vitorlázik, mikor szombaton éjjel Brémából távirat érkézéit az államrend­őrséghez, hogy ott Tóth Kálmánt, nejével és gyermekeivel együtt letartóztattak

Tóth Kálmánt a kapzsiság, a pénz- 
\ vágy vitte r á , hogy lopjon. Föltétlenül megbíztak benne a feljebbvalói. Képzett, jog­végzett ember, az összes postai és távirdai vizsgákat kitűnő eredménynyel tette le és sima modorával annyira behízelegte magát, hogy az igazgatóságnak is kedvelt embere volt. Megtették referensnek és utóbb a legexponál­tabb, a lipótvárosi posta kezelői állásába tet­ték át. Pontos, szorgalmas embernek ismerték, aki kerüli a zajos és költséges mulatságokat. S  valóban szerényen is élt es hivataltársainak többször említette, hogy feleségének, a ki a tehetős Badics-Ollé-családból való, meg egy kis kényelmet sem adhat meg Gazdag rokonai gyakran mentek föl hozzá látogatóba s ilyen­kor mindig szégyenkezve mondta, hogy ö pályatévesztett, szegény ember. Sőt egy Ízben, amikor legényéletéböl származó adósságokért zaklatták, öngyilkossá akart lenni. Felesége épen akkor lépett a szobába, amikor revolvert emelt magára. De a golyó csak a tükröt zúzta szét, ő maga sértetlen maradt és esdeklő hitvesének szavára végkép le is tett gyászos tervéről.Sikkasztásait a soinogymegyei tabi 
takarékpénztár sürgető megkeresése folytán vették észre a postán. A takarékpénztár az Általános Hitelbank áltál neki avizált hatezer forintos küldemény meg nem érkezéséről kért
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felvilágosítást s ekkor tűnt ki, hogy Tóth rendszeresen sikkasztott, összesen 82 ezer forintot.A hol laktak, a háziasszonyuknak azt mondta, mikor családjával vasútra ült, hogy Bellyére jön le nyaralni s oda küldjék utána leveleit. De Baranya helyett Amerika felé vette útját s ha Brémában le nem tartóztatják, ma már kintjár valahol az amerikai vizeken teljes biztonságban.így pedig reá a börtön, szegény család­jára pedig a szégyen vár.Ez elöl akart menekülni a másik szomorú eset hőse, Balassa Ferenc, a budapesi Magyar Ipar- és Kereskedelmi Bank föpénztárosa s szombaton délután félnégy órakor föbelőtte magát a hivatali helyiségében.Az öngyilkos főpénztáros fia Balassa Ist­ván ügyvédnek, aki a hatvanas évek végén nagy szerepet játszott a főváros társaséletében és a hetvenes évek elején állandó választási elnöke volt a Terézvárosnak. 1876-ban azon­ban szomorú véget ért ez a népszerűség. Az ismert és kátói jelleműnek képzelt ügyvédről suttogni kezdtek, hogy árvák pénze tűnt el a kezén. Az öreg ur először úgy akart menekülni a szégyen és a büntetés elől, hogy föl vágta az ereit, de ez alkalommal megmentették az or­vosok. Néhány héttel később azonban mégis elérte a sorsa az ünnepelt pártférfiut, a Váci- körut és a Lázár-utca sarkán levő házának harmadik emeletéről leugrott és szörnyet halt.Ennek az esetnek az emléke nyomot hagyott a fiának, Balassa Ferencnek a lelkében is. Attól fogva zárkózott, különc emberré lett és mindenben kereste az extravaganciákat. Epés, gúnyos szavajárása néha tűrhetetlenné tette. De volt az életben egyéb baja is. Anyai részről való családja, a Szeniczey-família, amely Tolnamegyében egykor előkelő és hangadó volt s amelynek révén Balassa Ferenc rokonságban volt Deák Ferenccel is, az utóbbi években tönkrejutott. Egymást érték ellenük az árverési hirdetések és a végrehajtótól nem egyszer ő óvta meg őket.Szükebb családjában sem volt boldog. Szegény nőt vett feleségül, Littke pécsi pezsgő­gyáros testvérbátyjának fiatalabb leányát, aki még menyasszonykorában is varrni járt s igy természetesen mitse hozhatott a házhoz. Ba­lassa egész titokban tartotta meg az esküvőjét most harmadfél év e , hivatalnoktársai közül senkit sem invitált meg a menyegzőjére és ké­sőbb se vitte őket a házához. Nejével, aki gyermekei miatt megadóan tür'.e sorsát, örökös viszálykodásban élt és amikor csak tehette, másutt szórakozott.De mindezeken a bajokon kívül volt, úgy latszik, Balassa öngyilkosságának egy másik fölötte fontos oka is, amelyről bizonyosat csak a — vizsgálóbíró mondhatna. Balassa egy idé- zöcédulát kapott, a melyben a büntetőtörvény­szék egyik bírája ma hétfőre maga elé idézte Ezt a cédulát idegesen dugdosta a felesége előtt, zavart és sápadt volt, amikor megkapta és valószínű, hogy szomorú sorsában főszerepe van annak az ügynek, amelyben becitálták.A bank igazgatósága az esetről a követ­kező jelentést adta ki :Balassa Ferenc a magyar ipar- és keres­kedelmi bank főpénztárnoka, a ma délutáni pénztárnyitás előtt az intézet egy félreeső he­lyiségében öngyilkosságot követett el.Az azonnal folyamatba tett rovancsolás a Balassa kezelése alatt álló pénztárban 29000 frtnyi hiányt derített ki.Miután a pénztár a tegnap esti zárlatnál teljesen rendben levőnek találtatott, az öngyil­kosság pedig a ma délutáni pénztárnyitás előtt történt, kétségtelen, hogy a hiány csak ma dél­előtt keletkezhetett.Hogy mily körülmények közölt, azt a folyamatba tett rendőri nyomozás lesz hivatva kideríteni.Bizony szomorú dolgok ezek; a korrum­pált századvégi szellem szomorú következmé­nyei !

H í r e k .
Péc«, 1898. junius 27.

A  legú jabb  reform .— Köpőládák a sétatéren —Néha úgy vagyunk mi, lapok, hogy el­árasztanak bennünket bizonyos körök közér­dekű felszólalásokkal.S  mi lapok ily esetben a leggyakrabban örülünk a felszólalásnak s «leadjuk* azt, úgy, a mint beérkezett a redakcióba. Feleljen érte az, a ki küldte.A jelen esetben például nem orvosi kör­
ből kaptunk egy a napokban orvosi körből napvilágot látott felszólalásra egy kontra-írást.Szól pedig a következőkép :• Azt olvastam a múlt héten egyik újság­ban, hogy a mi szép sétaterünk valóságos ter­jesztője a ragályos betegségeknek.A sétatéren ugyanis egész nap, délelőtt, délután, kora reggel, késő szürkületkor lehet látni egy csomó gyereket dadáikkal, a kik — már tudniillik a gyerekek — köhécselve ját­szanak a sétatéren, mikor ez a sétatér nem arra való, hogy ott szamárhurutos gyerekek terjeszszék a ragályos betegséget.Hát erre a felszólalásra a következő meg­jegyzéseim vannak :A szamárhurut — legalább azt mond ik — a ragályos betegségek közé tartozik, .ló. Orvosaink be is jelentenek minden esetet a tiszti főorvosnál, a ki lelkiismeretesen beszámol statisztikájában a belügyminiszternek erről az úgynevezett » ragályos* betegségről is.Sőt orvosaink a legújabb rendeletet is betartják s a hol szamárhurutos gyerek van, kifüggesztetik a lakás ajtajára a piros cédulát : »jRagályos beteg*.Persze, a ki látja, gyerekes családapa, vagy anya, dehogy menne be abba a házba, nehogy a ragályt valahogy a gyerekeihez haza­vigye !De hát általánosan tudva van az, hogy a szamárhurut ellen az orvosok gyógyszerül a szabad levegőt ajánlják. A szülők aztán küldik is gyermekeiket a szabad levegőre s hová küldenék máshová, mint a sétatérre ! ?A «ragályos beteg* felirásu lakásban egész nap sincs otthon a gyerek és kint a sétatéren játszik s nyeri a gyógyulást.Már most kérdés : ragályos-e a szamár­hurut, vagy nem ? Ha a szabad levegő a leg­jobb gyógyító szere s a szamárhurutos gyere­kek a szabad levegőn létei folytán meg is gyógyulnak : mit ér ez a gyógyulás, ha a be­tegség ragályos? Hiszen a sétatéren elkapják a beteg gyermekektől a bajt az egészségesek. Ha pedig nem ragályos, akkor minek a laká­sokon a ragályt hirdető cédula ? S még inkább minek abban az esetben, ha a beteg gyerekek úgy sincsenek otthon, hanem kint vannak egész nap a szabad levegőn ? !Erre feleljen meg, a ki tud ; akár «or­vosi körök «-bői is!Azt mondják, hogy a megfejthetetlen problémát egy reformmal fogja megoldani a városi hatóság.Ugyanis : a gyermekeket — akár szamár- hurutosak, akár nem — a sétatérről ki nem tilthatja. A betegeknek szükséges a szabad levegő — gyógyulás szempontjából. Az egész­ségeseknek pedig szintén kell, hogy — egész­ségesek maradjanak.Tehát hogy segítsenek a bajon? Köpőládákat fognak alkalmazni a séta­térre. És egy rendőrt hivatalosan kineveznek 
köpőláda-ellenőrnek és a szamárhurutos gye­rekek és dadáik felügyelőjének. Kötelessége lesz pedig, hogy a szamárhurutos gyerekeket csakis a köpőládák körül engedje játszani s igy azok, ha köhécselnek, nem fogják bacillusokkal ter­helni a sétatér porondját. Azért szabad levegőn lesznek és igy meg is gyógyulnak.Ez a legújabb reform, melynek létesíté­séről azon a — legkevésbé hiteles forrásból nyertem értesülést. Tisztelettel : Egy nem orvos*.

Napirend 1898* Ju n ta* 28-án.
Naptár : kedd, junius 28. Róm. kath. : Leó. — Prot. : Ireneusz. — Görög-kel. íjun. 17.) Tikon. — Zsidó : Thamusz 8. — Nap kél 8 óra 50 perckor ; nyugszik 7 óra 44 perckor. — Hold kel délután 1 óra 

41 perckor; — nyugszik 11 óra 40 perckor éjjel.
Időjárás: hőmérséklet 26 Celsius fok meleg; 

légnyomás 753. — Kilátás a központi meteorológiai 
intézet jelzése szerint : meleg, később borulás, nyuga­
ton csapadék és zivatarok várhatók.

A ciszterci főgimnázium évzáró ünnepélye 
délután 6 órakor a Tornacsarnokban.

— (A  pécsi zenekedvelők köz­
gyűlése.) A pécsi zenekedvelők egyesülete tegnap délelőtt tizenegy órakor tartotta évi rendes közgyűlését a jótékony nőegylet helyi­ségében Kardos Kálmán országgyűlési kép­viselő elnöklete alatt. Az elnök a gyűlést meg­nyitván, üdvözölte a jelenlevőket és azutáu előadta, hogy mivel ő igénybe van véve másutt hivatalos elfoglaltságai által, az egyesület elnö­kének pedig folyton itt kell lennie, azon állást továbbra meg nem tarthatja s igy lemondván viselt tisztéről, kéri, hogy eddigi szeretetök- ben tovább is tartsák meg, ha elnökük nem is maradhat. A titkári és pénztárnoki jelenté­sek íelolvastatván, tudomásul vétettek és a lemondó tisztviselőknek a felmentvény meg­adatott. Ezután a tiszujitás következett s mi­után Kardos Kálmán ismételt felkérésre sem volt hajlandó elfogadni újból az elnöki tisztet, elnökké egyhangúlag Majorossy Imre polgár- mester választatott meg. A tisztikar a követ­kezőleg alakult ; alelnökök : Fekete Mihály, jánosi Engel József. Titkár ; Decleva Ignác. Pénztáros : Huh Ernő. Gazda : Girárdi József. A zeneigazgatói állást egyelőre Girardi József látja el, mig a választmány az állást véglege­sen be nem tölti a hatáskörébe tartozó válasz­tás utján. Választmányi tagok : Dr. Binder Emil, Dr. Bors Emil, Christof Theodor, Dischka Győző, Dollinger Lajos, Eckhardt Antal, Girardi József, Holler Károly. Dr. Johann Béla, Kardos Kálmán, Kaffka Károly, Koszits Kamill, Lenkei Lajos, Dr. Leöwy Lipót, Maletter László, Miháilovics Emil, Dr. Mutschenbacher Viktor, ifj. Némethy József, Opris Péter, Oszvald Ferenc, Preusz Adolf, Cs. Schappringer Gusz­táv , Dr. Schwarz Frigyes, Dr. Wallerstein Bódog, Walter Antal, Wiesner Rajmár, Wirth János, Dr. Szabó István, Zoller Ferencz. Pót­tagok : Pleininger Ferenc, Justus Miksa.

— (A  kir. táb la  gyágza.) A pécsi kir. ítélőtábla épületén lengő fekete lobogó hirdeti, hogy ennek a magas bíróságnak ismét gyásza van. Alig hogy kikisértük örök nyugvó­helyére Babies Mihály kir. táblai biró löldi maradványait, ma ismét egy nagytehetségü, kitűnő tudományos készültséggel biró, szorgal­mas tagja a királyi táblának zárta le örökre szemeit. Dr. Daempf Sándor, kir. táblai biró hunyt el élte 46-ik évében Budapesten, hol súlyos bajának gyógykezelése végett tartózko­dott. A korán elhunyt jeles jogasz egyetemi tanulmányainak elvégzésével a jogtudort és ügyvédi oklevelek megszerzése után a hetvenes évek második felében a pécsi püspöki jogly- ceumon tanári katedrát nyert s egyik legnép­szerűbb tanára lett jeles intézetünknek, ki ta­nári teendői mellett buzgó munkásságot fejtett ki a jogirodalom terén, és a jogi szaklapokban s a magyar jogászegylet kiadványaiban több jeles értekezése jelent meg, de nevét több ön­álló kötetben megjelent szakmunkák is orszá­gosan ismertté tették. 1881-ik évben megvált tanári székétől s az ügyvédi pályára lépett, a mely minőségében a pécsi ügyvédi kamara az 1887-ik évben megválasztotta ügyészévé s e tisztet közmegelégedésre viselte is 1891-ik évig, a mikor ő felsége kinevezte az újonnan felál­lított pécsi kir. ítélőtáblához biróvá. Daempf dr. egyike volt ez előkelő bíróság legjelesebb és legszorgalmasabb tagjainak mindaddig, mig egy öldöklő kór, a paralizis el nem borította örökre az egykor oly fényes elmét. A múlt hónap első felében mutatkoztak rajta először ennek a betegségnek rettenetes tünetei s hoz-
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zátartozói felvitték Budapestre Schwarzer ideg- gyógyintézetébe, de gyógyulást ott sem talál­hatott ; a betegség, mely először szellemét ölte meg, rövid pár hét aiatt elpusztította testi szer­vezetét is s a táviró ma reggel hozta meg ko­rai halálának hirét. Halálát, mely városszerte általános mély részvétet keltett, két fi- és egy nőtestvére gyászolják.
— (K atsinó-estély .) A tizennyolca­dikéról szombat estére halasztott nyári mulat­ságra igen sokan jöttek el a nemzeti kaszi­nóba. Nem a télen tartott mulatságokhoz ará- nyitva, de a nyári táncestélyek látogatottságát tekintve mondjuk ezt, mert a meleg napok bekövetkeztével a mulatságok rendes vendégei közé tartozó közönségnek legnagyobb része itthagyja a poros, fülledt levegőjű várost, hogy a vidéken, szőllőkben és fürdőhelyeken keres­sen üdülést. Most még nem volt annyira észre­vehető az, hogy nehányan már hiányoztak a rendes vendégek közül, hanem minden követ­kező mulatság alkalmával jobban ♦ és jobban szembetűnővé fog az válni, hogy mennyien iparkodnak megszabadulni a várostól a tik­kasztó melegben, az itthon maradtak pedig annál nagyobb örömmel fogják felkeresni a kaszinó-estélyeket, a melyek ebben az unal­mas, holt szezonban mondhatni egyedül szol­gálnak alkalmul egy-egy estének kedélyes el­töltésére. A szombat esti borongós idő sem akadályozta a közönséget abban, hogy már kilenc órakor meg ne kezdje vándorlását a kaszinóba s egészen tiz óráig folyton érkez­tek uj vendégek, a kik előhb az udvarban a fák alatt sétálgatva, az asztalok körül beszél­getve hallgatták a Rác Guszti szép, hallgató darabjait, majd tiz óra után megkezdődött a tánc, a melyet jó kedvvel jártak egészen haj­nalig. Jelen voltak a mulatságon : özv. Bar- tosságh Imréné, Beretvás Antalné, özv. Brei- ning Péterné, özv. Dobosné, Doma Gusztávné, Eckensberger Györgyné, Eiser Jánosné, Fekete Mihályné, Forray Valérné, Horváth Istvánné, Jeszenszky Tódorné (Ibata), özv. Kócs Dénesné, Koszits Kam illné, dr. Krasznay Miklósné, Krasznay JenŐné, Luiser Viktorné, Littke 'Jó- zsefné, dr. Mihálffy Ernőné, Németh Gyuláné, Opris Péterné, Pilch Antalné, PfefTer An­talné, Pintér Józsefné, Radocsay Sándorné, Sauska JenŐné, Szily Jánosné, dr. Szekrényessy Ferencné, Tallián Zsigmondné, Zsiga Lászlóné. — Breining Olga, Beretvás nőv., Duka Mileva, Dobos nőv., Dávid Ilona, Doma Gizella, Eiser Ilona, Eckensberger nőv., Fekete Irma, Je ­szenszky Irén, Jeszenszky nőv. (Ibafa), Kalt- necker Ilona, Luiser Margit, Németh Margit (Győr), 0pri3 nőv., Pilch Böske, PfefTer Ilka, Polgár Blanka (Szt.-Lőrinc), Radocsay nőv., Szily nőv., Tallián Imi,Zsiga Gizella, Zsolnay Stefi.
— (M egérdem elt ünneplés.) Aki csak némileg is tájékozott Pécs társadal­mának vezérszerepet vivő egyénei felől, annak bizonyára ismerősként hangzik Molnár Kál- manné úrnő neve, a kinek elnöksége alatt Pécs szép leányai csoportosultak a mindinkább ismertté váló női énekkarban, mely maholnap vetélkedni fog a Pécsi Dalárdával az énekmű­vészet terén kifejtett munkásságban és elért sikerekben. Most, midőn a női énekkar tagjai is nagyrészben elmennek a szőlőkbe, fürdőkre es az énekórákra való kedélyes összejövete­lek is szünetelni fognak egészen őszig, testü­letileg is búcsút akartak venni ez egyesület­nek bájos tagjai és egy kedves meglepetést is szereztek számára, a mennyiben egy szép ezüst emléktárgyat nyújtottak át neki, a mely arc­képtarlóhoz hasonlóan feltámasztható az asz­talon, közepén tömör ezüstlap van, melyben az énekkar minden tagjának neve van Írva, széle pedig ügyesen alkalmazott ezüst fonatokon kí­vül virágokkal van diszitve s dicséri kiállító­jának, a Schönwald-féle ékszerüzlet tulajdo­nosának művészetét, kinél az emléktárgy fényképe még most is megszemlélhető. Az emléktárgyát a női énekkarnak egyik bajos ifjú tagja, a kis Simon Lujzika nyújtotta át az ünnepeknek, inig üdvözlő beszedet hozzá

Jeszenszky Sarolta urhölgy tartott. Mig ezek benn a lakásban történtek, egy másik csoport is közeledett az ünnepelt lakása felé, a » Pé­csi Dalárda*, amely minden művészi vállal­kozásánál kedves és nagytudásu segédsereget nyert a női énekkarban, s ezért óhajtotta há­láját kifejezni annak elnöknője iránt, a leg­szebbet és legbecsesebbet, a mit csak nyújt­hat : a dallal. A mint az első énekszámot eldalolták az udvarban, színes lampionok alatt festői csoportban elhelyezkedett dalárdisták a mint felhangzottak arra az éljenek a női ének­kar bennlevő tagjainak ajkáról, megjelent az ünnepelt a dalosok körében és az ő kedves modorában, meghatottan mondott köszönetét a nem várt meglepetésért és biztosilotta a da­lárda tagjait, hogy az elnöklete alatt álló bájos sereggel a jövőben is mindig támogatni fogja művészi törekvéseiket. A szerenád befejeztével az ünnepeknek éltetése közben oszoltak el a női énekkar és a dalárda tagjai, a kik igazán kedves meglepetést nyújtottak egy olyan egyén számára, a ki önzetlen ügybuzgalma által azt a legnagyobb mértékben meg is érdemli.
— (U j jogtudor.) A kolozsvári tu­domány-egyetemen szombaton délben avatták fel a jogtudományok tudorává az egyetemnek egyik kiváló növendékét, Narancsik József, dárdai ügyvédjelöltet, a ki megelőzőleg szigor­latait kitüntetéssel tette le. Az ifjú és nagy jövőre jogosító doktornak felavatása alkalmá­ból igen sokan gratuláltak. Megjegyezzük, hogy Narancsik József a jogi tanulmányokat Pécsett végezte.
— (Fénye» győzelem .) Tegnap a Budai Kerékpár Egylet érdekes kerékpárver­senyeket rendezett Budapesten a millenáris versenypályán, a hol Lauber Dezső, a Pécsi Bicykle Club tagja, gyönyörű diadalt aratott a főváros és vidék legjobb versenyzői felett. 

Magyarország bajnoksága 19 kmre 1898. év­
ben : czim ezúttal Lauber Dezsőé lett, s ez újabb bizenyitéka, hogy a pécsi versenyzők minőség tekintetében felülmúlják az egész or­szágbelieket Lauber Dezső, ma Magyarország 
bajnoka.— (Temetések.) Tegnap délután 4 órakor temették el Hubalovszky Károly posta- és távirdaszámtanácsos feleségét, szül. Kern  Klementinát. A temetésen résztvett Opris Pé­ter posta- és távirdaigazgató vezetése allatt a posta és távirda egész tisztviselői kara s ki­vonultak uniformisban a postások is. A teme­tési menet ott jött el a Ferenciek-utcáján, mikor az el volt zárva a tegnapi ostromálla­pot következtében katonai kordonnal. A kapi­tány erre harsány hangon vezényelt tisztelgésre, a kordon szétvált és a katonaság tisztelgése mellett haladt el a menet. — Ma délután dr. 
Marék Vencel főtörzsorvos feleségét kisérték örök nyugalomra. A temetésen a pécsi helyőr­ség tisztikara teljes számban vett rész.

— (H ivata lo s  ó rák  B a ra n y a -  
várm egye  központi h ivata la iban .)Baranyavármegye alispánja a vármegye köz­ponti hivatalai, az árvaszéki elnök az árva­szék részére a hivatalos órákat ez évi julius 
1-től további rendelkezésig következőképen állapította meg. : Hétköznapokon a fogalmazó (tisztviselő) személyzet délelőtt 8 órától dél­
után 1 óráig, a segéd- és kezelő-személyzet délelőtt 8 órától délután ü óráig tartja a hi­vatalos órákat. Vasár- és ünnepnapokon az összes személyzet hivatalos órái délelőtt 8 
órától 11 óráig terjednek. A  közigazgatásnál hétköznapokon délután a központi jegyzöség tagjainak egyike fölváltva, 3 órától 5 óráig a számvevőségnél, pénztárnál, kiadóban, ikta­tóban (levéltárban és nyilvántartásnál) a hi­vatal vezetői és ezek helyettesei, valamint mindezeknél az Írnokok, vagy dijnokok egyike fölváltva 2 órától 5 óráig tartoznak a hiva­talban lenni, mely esetben azonban az illetők­nek délelőtt csak 12 óráig tart a hivatalos órájuk. A löl váltás sorrendje iránt az alispán utasításának kikérése mellett a hivatal veze­tői intézkednek. Az árvaszéknél hétköznapo­

kon délután 3 órától 5-ig csupán az iktató hivatal áll nyitva s a délutáni szolgálatot az elnök által megállapított sorrend szerint föl­váltva teljesítik.—  (U j aljegysők.) Klausz Endre, pécsi és Thorockay Gyula nagykárolyi kir. járásbirósági joggyakornokok, valamint dr. 6ralié Jenő ügyvédjelölt a pécsi kir. törvény­székhez aljegyzőkké neveztettek ki.
— (A m ágocsi adóh ivatal.) AMágocsról Sásdra áthelyezendő kir. adóhiva­talhoz Milosevics János vaáli adóhivatali ellen­őr pénztárossá, — Duronelli József, zombori adóhivatali segéd pedig adóhivali ellenőrre neveztetett ki.
— (Névm agyarosítások .) Rippel Antal, kaposvári lakos, valamint kiskorú Jó ­zsef és János gyermekei, Rónaira, —  Kollár Péter, vinkovcei m. á. v. munkás és kiskorú Ilona leánya Gergelyre változtatták nevüket, belügyminiszteri engedély folytán.
— (H adgyakorla tok .) A honvé­delmi miniszter megküldötte Tolnavármegyének a budapesti 4. hadtest ez idei gyakorlatáról szerkesztett átnézeti képet. E szerint Tolna­vármegye területén a nyáron a következő me­neteket és gyakorlatokat fogják tartani a kö­zös hadseregbeli csapatok : a kaposvári 44. sz. gyalogezred augusztus 15. és 28. közt Dombó­váron és Sárbogárdon át Budapestre menetei, a hol dandár és hadosztály gyakorlatokban vesz részt. — A 12. sz. ulánus ezred Tolnán állomásozó I. osztálya julius 1— 20 ig ott osztálygyakorlatokat tart, azután három napi menetben Fehérvárra vonul, hol a 2. osztaly- lyal egyesülve ezred, majd a budapesti és kecskeméti huszárezreddel egyesülve, dandar- gyakorlatokat végez. Augusztus 17-én az ulá­nus osztály visszatér Tolnára s itt gyakorol szeptember 14-ig, a mikor a gyakorlat befe­jeződik s az újoncok bevonulásáig szünet van.— Azonkívül szeptember 11. és 14. között a honvédség bevonásával Budapest és Paks kö­zött hadtestben lesz gyakorlat. Ebben részt vesz a 31. gyaloghadosztály, mely áll a ka­posvári 44., a pécsi 5 2 , a fehérvári 69.. a szolnoki 68., a bosnyák 3. sz. gyalogezredből, azonkívül utász és egészségügyi csapatokból.— A 32. gyalog hadosztály, mely áll az új­vidéki 6., a zombori 23., a szabadkai 86., a budapesti 32., a kecskeméti 38. sz. gyalog­ezredből és egészségügyi csapatból. — A Kecs­keméten állomásozó 13. sz. jászkun huszár­ezred. A honvédség beosztásáról még nem jött ér­tesítés, valószínűleg ez fog Paksra menni s ott átkelnija Dunán s annak balpartján lesz a dön­tő ütközet és a várvavárt lefuvás.
— (Öngyilkoa-j elölt.) Veizer Antal maróci illetőségű mohácsi 25 éves szabósegéd a vasárnapi munkaszünetet arra használta föl, hogy kelleténél többet fogyasztott a szeszből s másnap részegen köszöntött be a műhelybe. De gazdája emiatt műhelyéből elbocsájtóttá. E fölött Veizer Antal annyira elkeseredett, hogy az a határozat érlelődött meg benne, hogy a Dunába öli magát. Meg is irta szépen öngyil­kossági szándékát Marócon lakó rokonainak, kik is a levél vétele után a jegyzőségnél meg­jelenvén s az esetet előadván, a hulla kifoga- tása iránt az idtézkedések megtételét kérték. Kihallgatott barátai szerint Weizer csakugyan már 4—5 nap óta nyomtalanul eltűnt, a miért is a kívánt intézkedések elrendeltettek. De még mielőtt foganatba vétettek volna, Weizer Antal önként jelentkezett a jegyzőségnél és bejelentette, hogy elkeseredésében csakugyan a Dunába akarta magát ölni, de utóbb meg­bánta elhatározását és elállott szándékától.— t K in ö v é s é é .)  Liszbauer Antal, szegzárdi lakos ideiglenes minőségű m. kir. pénzügyi számgyakornokká neveztetett ki a szegzárdi pénzügyigazgatóság mellé rendelt számvevőséghez.

(E lfo go tt  rablógyilkos.) Bala- tonfüreden egy villában rablógyilkosságot kö­vettek el az ott lakó Auer Dezső ellen. A rablógyilkost most a somogymegvei Tabon



ellogták. Egy elzüllött csavargó péklegény az illető, a ki Róth Ignác tabi pékmesternél akart szolgálatba állni. A pékmester tizenhatéves tia a lapokbnn közölt személyleirás után rá­ismert a rablógyilkosra, a kit a csendőrség letartóztatott. Most folyik a vizsgálat ellene.
— (M ég m ajd  ö iiievesznek  r a j ­

ta.) A vasárnapi hivatalos lapban egymás­után a következő hármas kinevezést olvassuk :I A szegedi kir. Ítélőtábla elnöke Cziszár Sándor végzett joghallgató mármaros-szigeti lakost a vezetése alatt álló kir. Ítélőtábla ke­rületébe ideiglenes minőségben díjas joggya­kornokká nevezte ki. II. A debreczeni kir. Ítélőtábla elnöke Csiszár Sándor mármaros- szigeti végzett joghallgatót a debreczeni kir. ítélőtábla kerületébe segélydijas joggyakor­nokká kinevezte. 111. A győri kir. Ítélőtábla el­nöke Csiszár Sándor mármaros-szigeti lakos végzett joghallgatót a győri kir. Ítélőtábla ke­rületébe díjas joggyakornokká nevezte ki. Ez a hármas kinevezés egyrészt azt mutatja, hogy az igazságszolgáltatási pálya terén kevés a pá­lyázó, de másrészt azt a kérdést vethetjük tel ilyenkor, hogy mi lesz most már a három helyre is kinevezett joggyakornokkal ? . . .  Nem-e vesznek rajta össze a királyi táblák ? !
— (Postam esteri k inevezés) Apécsi m. kir. posta- és távirdaigazgatóság Tolnamegyébe némedii postamesterré Tanos Mariskát nevezte ki.— (B ű n bán ó  csavargó .) Szomba­ton éjjel egy Dibál Nándor nevű, hely és foglalkozás nélküli csavargó került a rendőr­ség kezébe. Mikor élményei után tudakozód­tak, bűnbánóan beismerte, hogy e hó 22-én Bogláron járt s az ottani nagykocsmában egy vendégnek ellopta az óráját. A bűnbánó tolvajt átadták a királyi ügyészségnek.— (A  bélyeglopó,) Ganek Jakab ismeretlen illetőségű csavargó, munkanélküli­ségért letartóztatván, megmotozása alkalmával egész csomó uj okmánybélyeget talált nála a rendőrség. Természetesen úgy lopta a bélye­geket, de hogy honnan, arra már maga sem emlékszik, mert — mint mondja — elfelejtette a házszámot. Az esetleges károsokat kéri a rendőrség, hogy jelentkezzenek a kapitány­ságnál.
— (Fe llépett á lla t já rván y .) Me­gyénk Áta községében a sertések között fel­lépett a sertésvész. Az alispán rendeletére a járványtól megszállt községet kiviteli zár alá holvBzték.
— (A  közm űvelődésért.) Legutóbbi számunkban hirt adtunk a Somogyvármegyei Közművelődési Egyesületnek Kaposvárott pén­teken tartott közgyűléséről. A közgyűlésről ma még a következőket közölhetjük : A választ­mány indítványához képest a pártoló és ren­des tagoktól befolyt 287 frtnak egyharmad részét a múlt évi közgyűlési határozat értel­mében a dunántúli közművelődési egyesület­nek küldik el ; az alapitó tagoktól befolyt 160 Írtnak egyharmad részét az ezen a címen már tőkésitett 66 frt 66*/, krral a dunántúli köz­művelődési egyesület javára tőkésítik. Az egye­sületnek rendelkezésére áll 350 frt, melyet a tartalékalapból 550 frira egészítenek ki és ezt az összeget az egyesület céljaira fordítják. El­fogadták a választmánynak a titkár áltál elő­terjesztett javaslatát, mely szerint a magyar nyelv terjesztése és elsajátítása körül érdeme­ket szerzett néptanítók a kir. tanfelügyelő, járási tőszolgabirák, a dunántúli ev. ref. egyház püspöke és a külső somogyi agost. evang. egyház esperesétől érkezett jelentések alapján jutalomban részesittessenek. A gróf Somssich Imre-féle magyarositási alapítvány kamataiból folyó evben Varga Gyula bélavári es Kiss Gyula néptanítók részesülnek jutalomban. Kir- vacs László n.-piszanicai, Földvary Jenő daru­vári és Péter Adám hrastováci misszió-lelké­szek tejenkint 8 0 - 8 0  korona; Kovács István dráva-szent-mártoni ; Csizmadia Aladár gerézdi ; Szabó István homoki ; Speiker Frigyes bőszén fai tanítók lejenkint 6 0 —60 korona ; Schmidt Jú-
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zsef döröcskei ; Vojkovics Pál zákanyi ; Kles- pic János liszói ; Gayer Miklós boldogasszonyfai ; Hufgart Antal hárságyi néptanítók fejenkint 40—40 korona jutalomban részesítettek. Mint­hogy a kivándorlón magyar lakosságnak anya­nyelvében való megtartása, de egyúttal a nem­zeti öntudat fentartásának egyik leghathatósabb eszköze a népnek hazaiias olvasmányokkal való ellátása, ennélfogva 15 forintot Antal Gábor ref. püspök rendelkezésére bocsátanak, hogy azon a » Koszorú* cimü népies irodalmi füzeteket beszerezvén, a missziói lelkészeknek azzal küldje el, hogy a Salvómában szétszór­tan élő magyar eredetű lakosság között osz- szák ki. Végül a dráva-szent-mártoni, homoki, gerézdi, bőszénfai, berzencei, szent-miklósi, liszói, boldogasszonyfai, hárságyi, sztárai, döröcskei, kárai, ecsényi, polánvi népiskolák­nak a magyar nyelv elsajátításában kiváló sikert elért 120 —150 tanulója egy-egy díszes imakönyvvel jutalmaztatott. Dr. Andorka Elek titkárnak az egyesület érdekében kifejtett fára­dozásáért a közgyűlés köszönetét mondott.

— (A  kőműves, kőfaragó  és 
ácsm ester! vizsgáló-bizottság e l­
nöke,) A kereskedelmi m. kir. miniszter, a kőműves-, kőfaragó és ácsmesteri képesítés megvizsgálására Budapesten szervezett bizott­ság elnökévé Blum Gyula királyi műszaki ta­nácsost, a Pest-Pilis-Solt-Kis-Kun vármegyeim. kir. államépitészeti hivatal főnökét nevezteki.— (A  M átyások.) Három Mátyás pálinkázott vasárnap éjjel Máthiovics Pálné- nak a Gründler-utca 1. szám alatt levő korcs­májában. Nagy Gadó Mátyás, Póla Mátyás és 
Bakos Mátyás. Közöttük ivott Nagy Gadó Jó ­zsef is és reggel öt óra felé ez utóbbi össze­veszett Póla Mátyással s azt egy üveggel homlokon tisztelte, Pólának nevelt fia erre hazaszaladt és egy puskával tért vissza s a kocsmaajtón át leakarta lőnni Nagy Gadó Józsefet. Szerencsére a kocsmárosné a célba- vett embert beluszkolta egy belső szobába és rázárta az ajtót, hogy Bakos be ne mehessen oda. Aztán rendőröket hívtak, a kik elől a gyilkolni akaró ember megugrott. Feljelentik a bíróságnak.

— (H e ly ié rdekű  vasutak kös- 
gyülései.) A hidegkút-lamásii, a kaposvár- mocsoládi és a szentlőrinc-szlatina-nasici helyi­érdekű vasutak részvénytársaságai ma tartot­ták közgyűlésüket Budapesten. A székesfehér- vár-sárbogárdi helyiérdeküvasut holnapután, a barcs-pakráci vasút pedig csütörtökön tart­ja évi rendes közgyűlését ugyancsak Budapesten.

— (Késelés egy gyárban .) Csapiár János és Sebes Rudolf, a Höffler testvérek bőrgyárának munkásai, tegnap délelőtt a gyár­ban összevesztek és egymásra támadtak. A verekedés véres kimenetelű lett, mert Sebes Rudolf Csapiárt egy késsel összeszurkálta, úgy, hogy az most fekszik a sebei miatt. A késelő munkás ellen a rendőrség megindította az eljárást.— (K eresd  a i  asszonyt.) Tegnap délután az Udvardy-féle korcsmában Meixncr Rezső bányász és Ábel Gyula, kiérdemesült cipész, egyébként pedig bőgőhordozó, egy asz- szony miatt összevesztek és mindent össze­törtek a dulakodásban, a mi kezük ügyébe akadt. Végre Ábel Gyula egy törött sörös fiaskóval nyakszirten csapta ellenfelét, úgy, hogy az vértől borítva összerogyott. Bevitték a kórházba ; a verekedő embert pedig a rend­őrségre.
— (A  fu rfan gos eigányasssony. )A legközelebb múlt napokban történt a Hegy- alja-utcában, hogy egy fiatal, 8 hónapos há­zaspár közt valami nagy zivatart idézett elő, minek következtében a térj, ki a leány szüleinél lakott, — viperanyelvü anyósa miatt — ott hagyta feleségét és ugyanabban az utcába, sa­ját szüleihez ment lakni. Felesege és anyósa, kik a mai lelvilágosodott kor dacára hisznek a babonának, egy, házuktól nem messze lakó cigányasszonyhoz mentek, hogy a férjet meg babonazza olyaténképen, hogy az meghaljon,
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vagy az asszonyhoz visszamenjen. A cigányasz- szony természetesen mindent megígért s felpén­zül mindjárt 6 frtot kért és a fiatal asszonynak azt a ruháját, a melyet az esküvő után éjfél­kor, midőn bekötöttték a fejét, felhúzott — mondván, hogy azzal babonázza meg a férjét. A pénzt meg a ruhát oda adták a cigányasz- szonynak s a fiatal asszony másnap már kora reggel elment a cigányasszonyhoz megtudandó, hogy mily siker koronázta a cigányasszony hókusz-pókuszait ! ? Midőn a házba ment, ah tátum ! a cigányasszony nem volt sehol a fiatal asszony nagy szomorúságára. Végre a házbeliektől tudta meg, hogy a cigányasszony az éjjel a ruhával s a 6 írttal megszökött. A fiatal asszony most nagyon szégyenli magát s e miatt jelentést nem tett a rendőrségnél, hogy a furfangos cigányasszonyt nyomozzák.— (M eghalt as utón.) Hirtelen halállal múlt ki Szabó Julianna szegzárdi leányzó. Meggyet volt szedni a szőlőben s a mint hazafelé igyekezett, az utón hirtelen sziv- görcsök lepték meg és rögtön meghalt. A 'Zőlő* munkások találtak meg és jelentést tettek az esetről a hatóságnál.
— (Hímen.) Magyarbéli és janosházi 

Jankó Béla eljegyezte Komáromi Piroskát, Littkéné Komáromi Mariska nővérét. — Kál• 
dór Emil, gépgyári tisztviselő eljegyezte Reich- 
mann Irmát, Kovács Soma, kaposvári helyet­tes polgármester sógornőjét. — Auer Ódon szombaton eljegyezte Gróf Rózát, Szabó Sán­dornak, a malom-utcai » Petőfi «-vendéglő tu­lajdonosának rokonát és nevelt leányát.

— (Irodatiszti kinevezés.) Hor­
váth Gyula, pécsi kir. járásbirósági írnok, a nagykanizsai kir. törvényszékhez irodatisztté neveztetett ki.— (Áthelyezés.) Molnár Jánoa titeli kir. járásbirósági írnok a bonyhádi kir. járás­bírósághoz áthelyeztetett.— (Szerencsétlenség.) Holley Li- pót, somogy-böhönyei állomáselőljarónak 8 éves Béla nevű gyermekét szörnyű szerencsétlenség érte. Ugyanis az állomáshoz közel raktározott oltatlan mészhez ment a kis fiú egy kis edény* nyel. Az edényben viz volt félig és abba mintegy egy kiló oltatlan meszet dobott mely teljesen elfödte az edény felső részét úgy, hogy levegő nem jöhetett az edény aljába. A fiú a meszet kezdte piszkálgatni, majd vasta gabb bottal nyomkodta a meszet az edény­aljába. Ekkor történt, hogy keverés alkalmá­val az edénybe levegő tóiult, mire a mész szétrobbant és az edény fölött álló kis gyer­mek arcát és szemét teljesen a felismerhetet- lenségig össze-vissza égette. A földön fetrengő kis gyermeket szülői később vették észre, mar akkor a szemét ki sem tudta nyitni, mert kín­jában beledörzsölte a meszet szemébe. Édes­atyja azonnal felvitte gyermekét Pestre, a klinikára, hol kevés reményt fűznek ahhoz, hogy a kis gyermek nem veszíti el szeme világát.—  (Vásár-áthelyezés.) A kereske­delmi miniszter megengedte, hogy a Véménd községben julius 17-ére eső országos vásár ez évben kivételesen julius 18-án tartassák meg.— (P á lyásat.) A pécsi adóhivatalnál egy gyakornoki állás van üresedésben. Pályá­zatok két hét alatt nyújtandók be a pénzügy­igazgatósághoz.

— (A  hőm érséklet O roszor­
szágban.) A pétervári fizikai állomás ér­dekes füzetet adott ki az oroszországi hőmér­sékletekről, melyben közli azokat a legkisebb és legnagyobb hőtokokat, melyeket az orosz bizodalom 230 meteorologiai állomásán hosszú időn át megfigyeltek. A megfigyelések a szt- pétervári állomáson 147, Moszkvában 90. Archangelszkben 80 évre terjednek A legkü­lönösebb hőmérsékleteket Jakutsk szibériai tartományban észlelték, melynél nagyob hő- változasokat az egész föld kerekén nem ta­pasztaltak. Werthojansk helységben az észlelt legnagyobb hideg — 67 7 fok Celsius volt. a legnagyobb hőmérsékleti különbség pedig 100 tok, Markinszkojeben pedig — 65 2 tok Cél-
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sius legnagyobb hideg mellett a legnagyobb hőmérsékleti különbözet 102 8 fokra emelke­dett. Jakutsban, a tartomány fővárosában, a legnagyobb hideg — 64 5 fok volt, a legna- g yobb hökülönbözet pedig 103 fok Mindeme különös hőmérsékleteket februárban észlelték.—  (Bejelentés.) Mosolygó Menyhért uram a hét lányával és keserű jó kedvével leitámadt a Csiky Proletárok-jából és hement ma délelőtt az adóhivatalba.A kopott kalapot illően levette fejéről, a kopott kabátot rendbe igazitotta, sőt a kéz­előjét is előbbre rántotta a körme hegyéig és azután odaállt a hivatalos ur elé az igen szegény »urakc szokásos köszönésével.—  Alázatos szolgája.—  Mit akar?—  Bejelenteni jöttem.—  Mit ? De ekkor már lölnézett ra a hivatalos ur.Az örömnek némi áralanytával sietett

mválaszolni a Mosolygó Menyhért.— Bejelentem, hogy meggyütt a nyol­cadik. — Micsoda nyolcadik?—  A nyolcadik gyermekem kérem, ma született— Az emeleten jelentse be, az anya­könyvvezetőnél, ott majd örülnek neki.—  Hát itt nem kell — az adónál ?— Nem.Ravaszul és jóizü cinizmussal hunyor- gatott hozzá a nyele gyerek apja es bámulva szóit :— Hát még nincs itt — a gyerek-adó ? Nekem azt mondták . . . Bocsánat . . .S ravaszul mosolyogva, hogy ő most mi­lyen gúnyos tréfát csinált, szedte a lábát kifelé.
— (Asszonyokat a gyarm atokra .)Már több év óta működik Angliában egy tár­saság a walesi hercegnő védnöksége alatt, mely­nek hivatása az, hogy az angol gyarmatokat asszonyokkal ellássa. Ilyenformán módot nyúj­tanak arra, hogy a fölösleges asszonyok és leányok a távolban munkát kapjanak és eset­leg egész életükre el legyenek látva. A napok­ban a kapföldi ex Napoleon, Cecil Rhodes 12,000 frankot adott át a társaságnak azzal a kéréssel, hogy kizárólag asszonyoknak Kap- foldre való szállítására fordítsák. Grey gróf, a társaság elnöke örömmel tudatta az adományt a tagokkal és bejelentette, hogy 12.000 frank­nak megfelelőleg 36 asszonyt vagy leányt kö­telesek szállítani. Egyúttal azt is jelentette, hogy 86 jelöltből álló készlettel rendelkeznek és igy Rhodesnek gazdag választékban van része. — Hogy a P árisi D ivat, mely most IV. évfolyamában van, eddig is oly nagy ked­veltségi és elterjedtségre tett szert, még pe­dig épen a legjobb Ízlésű és legelegánsabb hölgyek körében, az világosan mutatja azt, hogy a hölgyközönség mindazt feltalálta benne, amit a többi divatlapokban csak elosztva lel meg : igazán Ízléses képeket, a valódi párisi ízlés alkotásait, e mellett kimerítő magyará­zatot, praktikus tanácsokat, melyek lehetővé teszik a legszebb ruháknak otthon való el­készítését. A lap cikkei elmondanak mindent a háztartás, lakás, kézimunkák köréből ; a szerkesztőség pedig közbenjárása áltál lehe­tővé teszi a hölgyeknek, hogy mindent a legjobb forrásból s a legolcsóbban szerezze­nek be. Illusztrált kitűnő regények egész ivén vannak mellékelve minden számhoz A «Pá­risi Divat* előfizetési ára egész évre 8 írt, félévre 4 Irt, negyedévre 2 írt. A «Pesti Hír­lap* pol. napilappal együtt egész évre 18 írt, félévre 9 frt, negyedévre 4 f'rt 50 kr.\ idéki hátralékosainkat tisztelettel kér­jük, szíveskedjenek hátralékaikat ;nx iúLL- beküldeni.

11a villaiuvilágitási berendezéseket ol­csón, jutányosán és csinos, tartós kivitelben akarunk beszerezni magunknak, ne sajnáljunk fáradságot és tekintsük meg Schönwald Imre buzgó és tevékeny helybeli kereskedőnk nagy szabású villám világítási cikkekben raktárát ahol mindennemű tárgyak, nevezetesen : élet nagyságú mű szobor alakok, villany avagy légszeszre berendezve, szalon, ebédlő, fali, vil- lamviiágitasi csillárok, állólámpák a leggyö­nyörűbb és meglepőbb kivitelben, valódi francia gyártmány, továbbá a szebbnél szebb petroleum lámpák, mindennemű kiállításban találhatók. Izzúteslek é3 felszerelések gyári árakban szá­miitat nt»k. Mindennemű átalakítások és felszere­lések a legjutányosabban eszközöltetnek.
Művészei, irodalom.<•) Műkedvelői előadás. A műkedvelőkegyesülete vasárnap este a színházban adta elő a «Parlagi Jancsi* cimü háromfelvonásos népszínművet, hosszas előkészület után. Az, hogy a színházban tartották az előadást, mu­tatja, hogy törekvő ez az egyesület és a nagy közönség kritikájára, de pártolására is szá­mítva, készült a szombat esti előadásra, saj­nálattal kell azonban konstatálnunk, hogy csak igen kevesen vettek tudomást arról, hogy ilyen előadás lesz, legalább arra mutatott a sok üresen maradt hely s a közönségnek az a része, mely hivatva volna megjelenésével és néhány, nekik könnyen nélkülözhető fillér által is buz­dítani a működőket annál inkább, mert azok jótékony cél érdekében léptek a színpadra, nem igen volt látható az előadás alkalmával, a mely pedig műkedvelőktől igen sikerült volt, különösen Kántor Katinka és Bálint Ferenc szép dalai tetszettek, a melyeket zajosan meg­tapsolt és többször megujráztatott a közön­ség. Tetszett még a Petrovits Nándor ügyesen előadott kupléja is. Általában az egész elő­adásról csak dicséröt mondhatunk, a mi úgy az egyes szereplőknek, mint Bogyó Alajos ren­dezőnek érdeme.Q  K i menjen színésznek ! Akárhány­szor irtunk arról, hogy mennyi hivatlan ilju leány igyekszik a színpadra. Most egy német lap a következőket Írja : Aki színésznővé akar lenni, annak az egészségen, kellő megjelenésen és tanulmányon ki\ül még három kellékre van szüksége. Ezek : 1. Szorgalom. 2. Szorgalom. 3. Szorgalom. Csak akiben ez megvan, remél­heti, hogy tisztességes, megfelelő módon fog megélni, kiválóbb állást foglal el és a színé­szet terén előkelőbb szerepet játszhat. Manap­ság a szinésznövendékek legnagyobb része rendkívül kényelmes módon folytatja tanulmá­nyait. Szinte hihetetlen a tudatlanságuk és az előkelő külsejű hölgyek ezt nem is reslelik ; ily körülmények közt épenséggel nem lehetet­len előre jutnia annak, aki a többiekkel el­lentélben erős akarattal lát a tanuláshoz, szor­galmas és utólag elsajátítja azt a műveltséget, amelyre tekintélyas színésznőnek okvetlenül szüksége van. A «leckére-járás* nem elég ; minél nagyobb szorgalom otthon, minél több olvasás, klasszikus darabok előadásainak meg­tekintése a iökellékek. A színi iskolák csak úgy érnek valamit, ha nagyrnüveltségü ember vezeti oki t. Értelmes színésztől, aki egyúttal müveit ember, a fiatal hölgy legtöbbet tanul­hat. De ne kezdje a tanár az oktatást nehéz monológokkal, hanem próbálja ki előbb vajon a növendék tud-e világosan, logikusan egy kis költeményt, egy novellát, egy ujságközle- inenvt lölolvasni. A tanító az ily vizsgákon

csodás dolgokat fog tapasztalni. Hihetetlen hogy értelmetlen, fiatal hölgyek, akik nem ré. szesültek kellő neveltetésben, mily érthetet­lenül olvassák föl a legegyszerűbb dolgokat. És az ilyen leányokkal azonnal »szerepekett tanultainak be. Helyesírást nem tudnak, de bezzeg kiöltözködnek fényesen. Minthogy * legtöbb tanár nem gyakorolja a kellő olvasást, szavalást, a növendékek nem sajátítják el a megfelelő alapot. Az iskolánál mindig többet ér, ha valamely komoly, megbízható művész­nél tanul a színésznő-jelölt.
Törvénykezés.

% A siketnéma váló pőre. Maximescu az ismert bukaresti rémregények Írója, aki sze­gény siketnéma, válópert indított a felesége ellen, mert megunta a felesége ütiegeit. Az asszony a bíróság előtt hallani sem akart a válásról. Kereken kijelentette, hogy semmi ki­fogása sincs Maximescu ellen, együtt él vele, ha kell, időtlen időkig. Mikor ezt a siketnéma tolmács magyarázta Maximeskunak, a jó em­bert féktelen düh lepte meg. Magyarázni kezdte kifejezésteljes gesztusaival álláspontját. Médi­umnak az egyik ügyvédet választotta, s azon akarta a bíróság előtt bemutatni, hogy mek­kora pofonokat kapott ő az idők folyamában feleségétől. De az ügyvéd nem óhajtott kísér­leti objektum lenni s a tárgyalóterem sarkába menekült. Maximescu folytatta a mutatványo­kat s magát pofozgatta, miközben élénken magyarázta, hogy igy szokott vele a felesége bánni. Még a bajuszát, szakállát is megtépázza a szaporakezü némber. A bíróság hitt a szem­léltető előadónak s kimondta a válást.
T a n ü g y.)( A ciszterci rend pécsi rom. kath . főgim názium ába való előzetes beiratások e hó 30-án, és julius 1. s 2-án d. e. 8 Órától 7*12 óráig fognak eszközöltetni. Jun. 30-án csak pécsi illetőségű róm. kath. vallásu tanu­lók vétetnek föl ; julius 1. és 2-án vidékiek is, fia róm. kath. vallásuak.

T Á V I R A T O K .
— A  k v ó ta -tá rg y a lá so k  e l­

h ala sztása. (A .Pécsi Figyelő" ere­deti távirata.) A kvóta-tárgyalásokat az osztrákok indítványára az őszig elhalasz­tották. A magyar hetes bizottságban S z é l i  Kálmán előterjesztését a többség elfogadta, mire H o r á n s z k y  Nándor kijelentette, hogy a bizottsági tagságról lemond. He­lyette P u 1 s z k y Ágostont választották meg a hetes bizottságba.
— B a la ssa  m e g h a lt. (A „ Pécsi Figyelő" eredesi távirata.) B a l a s s a  F e­renc, az öngyilkos bankpénztárnok, az éjjel meghalt.

— A  főrendiház ülése. (A.Pécsi Figyelő" eredeti tavirata.) A fő­rendiház ma rövid ülést tartott O r c y  Béla báró elnöklete alatt. Bejelentette a követ­kező uj főrendeket : H o r v á t h  Lajost, M á r k u s  Józsefet. 0 r c v Andor bárót és
wgróf V i g y á z ó  Ferenczet. Gróf K e g l e -



1898. junius 28. P K C S ! F I G Y E L Ővi e  b F« renez mentelmi ügyét felfüggesz­tették. Cáró W o d  iá n  e r Fülöp és T ó t h  Vilmos elhunytéról jegyzőkönyvében emlék­szik meg a méltóságos Ház. Ezután letár­gyalták a napirendet változtatás nélkül.
— A  p rezu m p tiv  trónörökösc s a p a t s z e m l é j e .  (A „Pécsi Figyelő- eredeti távirata.) F e r e n c  F e r d i n á n d  főherceg csapatszemlére Znaimba érkezett.

— A z  nj fra n c ia  kabinet. (AwPécsi Figyelő- eredeti távirata.) Párisból Írják, hogy az uj kabinet ina megalakul.— A  h e ly ta rtó  utazása. (A, Pécsi Figyelő- eredeti távirata.) P i -  u i n s k y  helytartó ma Sanderbe érkezett az antiszemita zavargások miatt.
— M ic k ie v ic  em léke. (A „Pécsi Figyelő- eredeti távirata.) Krakkóban M i c- k i e v i c  lengyel költő emlékművét nagy előkelő közönség jelenlétében leplezték le.

— A z  olasz korm ányválság:. (A• Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Az «Italie* szerint a király állítólag arról értesitette Rudini márkit, hogy még ma megbízni szándékozik Pelloux tábornokot a kabinetalakitással.— A  szerb k irá ly  utazása. (A «Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Belgrádi ud­vari körökben azt a hirt, hogy Sándor a nyár folyamán Biarritzban látogatást szándékozik tenni, újból a leghatározottabban alaptalannak jelentik ki.— T ö rök  bajok. (A » Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Konstantinápolyban azt be­szélik, hogy Sanza várost az uj váli bevonu­lása után a felkelők ismét körülzárták. Állító­lag 15000 embert nagy mennyiségű lőszerrel csapatonként Jemenbe küldtek. A jelenlegi ot­tani mozgalmat intrikák idézték elő, a melyek­nek nehány seik a hatóságok részéről ki volt téve. Hamid Eddin seik a szultánnak állítólag kimerítő levelet küldött, a melyben keservesen panaszkodik a hatóságok által a lakossággal szemben elkövetett jogtalanságok miatt.
— G a líc ia i zavargások . (A «Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Lembergben tegnap a rendet sehol sem zavarták meg. Az uj Szan- dezbe az éjjel érkezett csapatok a számukra már az előbbi napon kijelölt állomásokra vo­nullak. Őrjáratok cirkálnak, minden pálinka­főzőébe, fürészraalomba egy-egy hivatalnokot rendeltek ki.
— Span yo l-am erika i háború.(A «Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Madridba Santiago de Cubából érkezett hivatalos távirat szerint Limores tábornok csapatait Sevilla ma­gaslatain egy amerikai csapat felkelőbandákkal egyesülve megtámadta, mely alkalommal ez utóbbiakat nagy veszteséggel visszaverték. A spanyolok vesztesége 7 halott és 7 sebesült. Newyork Lune, a kinek halálát tegnap jelen­tették, nem kubai telkelővezér, hanem ameri­kai lovastiszt. New-Yorkba a «New-York He­rald *-nak Jamaikából érkezett jelentése szerint a spanyolok a Santiago de Cuba mellett levő Morzó erődöt állítólag teladták. Londonba az a hir jön Port Saidból a tegnapi kelettel, hogy a spanyol hajóhad feltűnt a látóhatáron. San- franciskóból Írják, hogy Merill tábornok szer­dán a Necoport hajón a Filippi szigetre megy. Madridba egy Onehtóból érkezett távirat sze­rint Puertó Pajaresnél az alagút bedőlt. Három ember meghalt, három súlyosan megsérült.— E lh am vad t tízezer ház. (A «Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Nischni-Nov- gorodban vasárnap reggel a Karva partján levő városrészben iszonyú tűzvész pusztított. Tíz­ezer ház lett a lángok martalékává.— M egő rü lt  tánc közben. (A «Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Budapesten vasárnapra virradó éjjel a Hungária-uton a Stein vendéglőben mulatott Kutscra Dezső kő- müveslegény. Tánc közben hirtelen dühöngeni kezdett, miért is a mentőket hívták. A szegény

emberen kitört az őrület. A bolondok házába szállították.
— Görögök kegyetlenkedései.(A «Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A török porta jegyzéket intézett a nagyhatalmakhoz azon kegyetlenségek miatt, melyeket Thessalia kiürítése óta a görögök az ottani védtelen tö­rök lakossággal szemben elkövettek. A jegyzék lelsorol nehány konkrét esetet, igy felemlíti, hogy három előkelő törököt, névszerint Abbas agát, Hussin elíendit és Ibrahim agát súlyosan megsebesítették, továbbá hogy Larissában és Frikalában a muzulmán lakosság vagyonát el­pusztították és a többi görög hatóságok, úgy­mond a jegyzék, úgy látszik, mi intézkedést se tettek a rend és biztonság fenntartására és azért kéri a porta a nagyhatalmakat, hogy ne engedjék a thessáliai törököket a görög lakos­ság tanalikus dühöngéseinek kitenni.— K r é t a  ü g y e .  (A «Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Athénből Írjak, hogy udvari és kormánykörökben hire jár, hogy György herceget a nagyhatalmak beleegyezésével Kréta főkormányzójává fogják kinevezni, mihelyt He­léna nagyhercegnővel, Wladimir nagyherceg leányával való egybekelése megtörtént.— S z e r b i a  f e g y v e r k e z i k .  (A «Pé­csi Figyelő* eredeti tavirata.) Általános feltűnést kelt a hir, hogy 12 nagy kaliberű Krupp-féle ágyú és egy ezred gyalogság nagy sietséggel Caribrodra, a szerb határra indult. Jóllehet a félhivatalosak szerint a csapatszállitás az idei hadgyakorlatokkal van kapcsolatban, a közön­ség körében mégis nagy nyugtalanságot kelt a katonai intézkedés.— C s e n d é l e t  M o n a s t i r b a n  (A«Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Saionikiból Írjak, hogy egy tiz tagból álló rablóbanda fé­nyes nappal elhajtott Monastir faluból 2500 drb birkát. A vilajet csendörsége mindenképen azon van,hogy a rabolt jószágot kéziekeritse.— G l a d s t o n e  e m lé k e . (A «Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Az athéni község­tanács elhatározta, hogy Gladstone-nak a Sla* diontéren, közvetlenül az egyetemi épület előtt, díszes emlékszobrot állít, mely jövő évben Ing lelepleztelni.

abban a betétben felvett A. II. 1—4. sorsz. a. ingatlanokra 72 trt, abban a betétben felvett 929/2. hrsz. ingatlanra 44 frt, abban a betét­ben telvett 910/1. hrsz. ingatlanra 256 forint, abban a betétben 930/2. hrsz. ingatlanra és 128. sorsz. házra 160 Irt, ugyanabban a be­tétben felvett 934. hrsz. ingatlanra 24 forint, ugyanabban a betétben felveti 935. hrsz. in­gatlanra 151 frt, ugyanazon betétben felvett 937. hrsz. ingatlanra 466 frt, ugyanazon be­tétben felvett 940 1/b. hrsz. ingatlanra 43 frt, ugyanazon betétben felvett 949. hrsz. in­gatlanra 312 frt, a sepsei 370. sz. betétben A. I. 1— 6. sorsz. a. felvett ingatlanokból Jakab Jánost illető a/8 részére 83 trt, a sepsei 371. sz. betétben A. I. 1—7. sorsz. a. ingat­lanokból Jakab Jánost illető a/8 részére 250 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy a fentebb megjelölt ingat­lanok az 1898. évi szeptember hó 19. nap­ján d. e. 10 órakor Sepse községben meg­tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az in­gatlanok becsárának tiz százalékát, vagyis 9 frt 60 kr., 7 trt 20 kr., 2 frt 40 kr., 25 trt 60 kr., 16 trt., 2 trt 40 kr., 15 frt 40 kr., 46 írt 60 kr., 4 frt 30 kr., 31 trt 20 kr., 8 frt 30 kr. és 25 irtot készpénzben, vagy az 1881. 60. törvénycikk 42. §-ában jelzett árfo­lyammal számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333-ik szám alatt kelt igazságügymi- niszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881: évi 60. t. ez. 170. §-a értel­mében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer­vényt átszolgáltatni.Dárdán, a kir. jbiróság mint tlkvi ható­ságnál, 1898. évi április hó 12. napján.
Maurer Frigyeskir. aljárásbiró.

B u d a p e sti börze.— Reich Jenő és Társa távirati jelentése. —típest, junius 27A budapesti gabona-börze árai ma a következők :
Búza, őszre: 9*10 ; júniusra: —. —. -  Tengeri, júliusra: 4 5 8 ;  őszre: 5*10. — Rozs, őszre: (5*79. — 

Zab, őszre : 5.82.Az értéktőzsdén az árak a következők : Osztrák hitelrészvény : 860-50 — Magyar hitelrészvény : 897 30 — Állainvasut : 363'20 —

Van szerencsém értesit<*ni. bnffv miután n. e. az idei közönséget
*

Laptulajdonos Felelősszerkesztő
SZAUTTKR GUSZTÁV PLEIN  IN G ER  FERENC

TÁ1ZS JÓ Z S E Fkiadó.
Hirdetések.

2677. sz. tlkv. 1898/
Árverési hirdetmény.A dárdai kir. járásbíróság, mint tlkvi hatóság közhírré teszi, hogy 1 örök János keöi lakos végrehajtatnak Jakab János sepsei lakos végrehajtást szenvedett ellen /5 Irt töke és jár. iránti végrehajtási ügyében az árverést a dárdai kir. jbiróság területén lévő, Sepse köz­ségben a 349. sz. betétben felvett A. I. 1— 2. sorsz. a. felvett ingatlanokra 96 frt, ugyan­

m i n i k é  k i l ó kkezdetét vettek, a minőségre kifogástalan,w Wáraiban is mérsékelt,
mindennemű magán­

megrendeléseketti. ni. : udvarok, folyosók, k a p u ­
a lja k , ra k tá ra k , m űhelyek stb. 
b u rk o lását és nedves fa la k  te l­
jes szárazzá tételét jótállás mellett elvállalom.Szives megrendeléseket kér

Lauber Rezső Pécs
M ária -u tcza 43. sz.a magyar asphalt részv. társ. képviselője.
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sius legnagyobb hideg mellett a legnagyobb hőmérsékleti különbözet 102 8 fokra emelke­dett. Jakutsban, a tartomány fővárosában, a legnagyobb hideg — 64*5 fok volt, a legna- g yobb hőkülönbözet pedig 103 fok Mindeme különös hőmérsékleteket februárban észlelték.— (Beje lentél.) Mosolygó Menyhért uram a hét lányával és keserű jó kedvével feltámadt a Csiky Proletárok-jából és bement ma délelőtt az adóhivatalba.A kopott kalapot illően levette fejéről, a kopott kabátot rendbe igazitotta, sőt a kéz­előjét is előbbre rántotta a körme hegyéig és azután odaállt a hivatalos ur elé az igen szegény »urak« szokásos köszönésével.—  Alázatos szolgája.— Mit akar?— Bejelenteni jöttem.— Mit ? De ekkor már lölnézett ra a hivatalos ur.Az örömnek némi áralanytával sietett válaszolni a Mosolygó Menyhért.— Bejelentem, hogy meggyütt a nyol­cadik. — Micsoda nyolcadik?— A nyolcadik gyermekem kérem, ma született— Az emeleten jelentse be, az anya­könyvvezetőnél, ott majd örülnek neki.— Hát itt nem kell — az adónál ?— Nem.Ravaszul és jóizü cinizmussal hunyor- gatott hozzá a nyele gyerek apja es bámulva szólt :— Hát még nincs itt — a gyerek-adó ? Nekem azt mondták . . . Bocsánat . . .S  ravaszul mosolyogva, hogy ő most mi­lyen gúnyos tréfát csinált, szedte a lábát kifelé.

— (Asszonyokat a gyarm atokra .)Már több év óta működik Angliában egy tár-
asaság a walesi hercegnő védnöksége alatt, mely­nek hivatása az, hogy az angol gyarmatokat asszonyokkal ellássa. Ilyenformán módot nyúj­tanak arra, hogy a fölösleges asszonyok és leányok a távolban munkát kapjanak és eset­leg egész életükre el legyenek látva. A napok­ban a kapföldi ex Napoleon, Cecil Rhodes 12,000 frankot adott át a társaságnak azzal a kéréssel, hogy kizárólag asszonyoknak Kap- foldre való szállítására fordítsák. Grey gróf, a társaság elnöke örömmel tudatta az adományt a tagokkal és bejelentette, hogy 12.000 frank­nak megfelelőleg 36 asszonyt vagy leányt kö­telesek szállítani. Egyúttal azt is jelentette, hogy 86 jelöltből álló készlettel rendelkeznek és igy Rhodesnek gazdag választékban van része. — Hogy a P á ris i D ivat, mely most IV. évfolyamában van, eddig is oly nagy ked­veltségi és elterjedtségre tett szert, még pe­dig épen a legjobb Ízlésű és legelegánsabb hölgyek körében, az világosan mutatja azt, hogy a hölgyközönség mindazt feltalálta benne, amit a többi divatlapokban csak elosztva lel meg : igazán Ízléses képeket, a valódi párisi ízlés alkotásait, e mellett kimerítő magyará­zatot, praktikus tanácsokat, melyek lehetővé teszik a legszebb ruháknak otthon való el­készítését. A lap cikkei elmondanak mindent a háztartás, lakás, kézimunkák köréből ; a szerkesztőség pedig közbenjárása áltál lehe­tővé teszi a hölgyeknek, hogy mindent a legjobb forrásból s a legolcsóbban szerezze­nek be. Illusztrált kitűnő regények egész ivén vannak mellékelve minden számhoz A » Pá­risi Divat* előfizetési ára egész evre 8 frt, félévre 4 Irt, negyedévre 2 frt. A » Pesti Hír­lap* pol. napilappal együtt egész évre 18 írt, félévre 9 frt, negyedévre 4 frt 50 kr.\ idéki hátralékosainkat tisztelet :el kér­jük, szíveskedjenek hátralék- beküldeni. ; n * K < i »

P É C S I  F I G Y E L ŐHa villainvilágitási berendezéseket ol­csón, jutányosán és csinos, tartós kivitelben akarunk beszerezni magunknak, ne sajnáljunk fáradságot és tekintsük meg Schönwald Imre buzgó és tevékeny helybeli kereskedőnk nagy szabású villám világítási cikkekben raktárát ahol mindennemű tárgyak, nevezetesen : élet nagyságú tnft szobor alakok, villany avagy légszeszre berendezve, szalon, ebédlő, fali, vil- lamviiágitasi csillárok, állólámpák a leggyö­nyörűbb és meglepőbb kivitelben, valódi francia gyártmány, továbbá a szebbnél szebb petroleum lámpák, mindennemű kiállításban találhatók. Izzótestek é3 felszerelések gyári árakban szá­míttatnak. Mindennemű átalakítások és felszere­lések a legjutányosabban eszközöltetnek.
Művészet, irodalom.0  Műkedvelői előadás. A műkedvelőkegyesülete vasárnap este a színházban adta elő a »Parlagi Jancsi* cimü háromfelvonásos népszínművet, hosszas előkészület után. Az, hogy a színházban tartották az előadást, mu­tatja, hogy törekvő ez az egyesület és a nagy közönség kritikájára, de pártolására is szá­mítva, készült a szombat esti előadásra, saj­nálattal kell azonban konstatálnunk, hogy csak igen kevesen vettek tudomást arról, hogy ilyen előadás lesz, legalább arra mutatott a sok üresen maradt hely s a közönségnek az a része, mely hivatva volna megjelenésével és néhány, nekik könnyen nélkülözhető fillér által is buz­dítani a működőket annál inkább, mert azok jótékony cél érdekében léptek a színpadra, nem igen volt látható az előadás alkalmával, a mely pedig műkedvelőktől igen sikerült volt, különösen Kántor Katinka és Bálint Ferenc szép dalai tetszettek, a melyeket zajosan meg­tapsolt és többször megujrázfatott a közön­ség. Tetszett még a Petrovits Nándor ügyesen előadott kupléja is. Általában az egész elő­adásról csak dicséret mond hat unk, a mi úgy az egyes szereplőknek, mint Bogyó Alajos ren­dezőnek érdeme.O  Hi menjen színésznek ! Akárhány­szor iriunk arról, hogy mennyi hivatlan ilju leány igyekszik a színpadra. Most egy német lap a következőket Írja : Aki színésznővé akar lenni, annak az egészségen, kellő megjelenésen és tanulmányon ki\ül még három kellékre van szüksége. Ezek : 1. Szorgalom. 2. Szorgalom. 3. Szorgalom. Csak akiben ez megvan, remél­heti, hogy tisztességes, megfelelő módón fog megélni, kiválóbb állast foglal el és a színé­szet terén előkelőbb szerepet játszhat. Manap­ság a szinésznövendékek legnagyobb ré?ze rendkívül kényelmes módon folytatja tanulmá­nyait. Szinte hihetetlen a tudatlanságuk és az előkelő külsejű hölgyek ezt nem is reslelik ; ily körülmények közt épenséggel nem lehetet­len előre jutnia annak, aki a többiekkel el­lentétben erős akarattal lát a tanuláshoz, szor­galmas és utólag elsajátítja azt a műveltséget, amelyre tekintélyas színésznőnek okvetlenül szüksége van. A «leckére-járás* nem elég; minél nagyobb szorgalom otthon, minél több olvasás, klasszikus darabok előadásainak meg­tekintése a lökellékek. A színi iskolák csak úgy érnek valamit, ha nagymüveltségü ember vezeti őkf I. Értelmes színésztől, aki egyúttal művelt ember, a fiatal hölgy legtöbbet tanul­hat. I)e ne kezdje a tanár az oktatást nehéz monológokkal, hanem próbálja ki előbb vajon a növendék tud-e világosan, logikusan egy kis költeményt, egy novellát, egy ujságközle- tnényt fölolvasni. A tanító az ily vizsgákon

csodás dolgokat fog tapasztalni. Hihetetlen hogy értelmetlen, fiatal hölgyek, akik nem ré- szesültek kellő neveltetésben, mily érthetet­lenül olvassák töl a legegyszerűbb dolgokat. És az ilyen leányokkal azonnal «szerepeket* tanultainak be. Helyesírást nem tudnak, de bezzeg kiöltözködnek fényesen. Minthogy a legtöbb tanár nem gyakorolja a kellő olvasást, szavalást, a növendékek nem sajátítják el a megfelelő alapot. Az iskolánál mindig többet ér, ha valamely komoly, megbízható művész­nél tanul a szinésznő-jelölt.
Törvénykezés§ A siketnéma válópöre. Maximescu az ismert bukaresti rémregények írója, aki sze­gény siketnéma, válópert indított a felesége ellen, mert megunta a felesége ütlegeit. Az asszony a bíróság előtt hallani sem akart a válásról. Kereken kijelentette, hogy semmi ki­fogása sincs Maximescu ellen, együtt él vele, ha kell, időtlen időkig. Mikor ezt a siketnéma tolmács magyarázta Maximeskunak, a jó em­bert féktelen düh lepte meg. Magyarázni kezdte kifejezésteljes gesztusaival álláspontját. Médi­umnak az egyik ügyvédet választotta, s azon akarta a bíróság előtt bemutatni, hogy mek­kora pofonokat kapott ö az idők iolyamában feleségétől. De az ügyvéd nem óhajtott kísér­leti objektum lenni s a tárgyalóterem sarkába menekült. Maximescu folytatta a mutatványo­kat s magát pofozgatta, miközben élénken magyarázta, hogy igy szokott vele a felesége bánni. Még a bajuszát, szakállát is megtépázza a szaporakezü némber. A bíróság hitt a szem­léltető előadónak s kimondta a válást.
T a n U g y.

)( A ciszterci rend pécsi rom. kath. 
főgimnáziumába való előzetes beiratások e hó 30-án, és julius 1. s 2-án d. e. 8 órától V tl2  óráig fognak eszközöltetni. Jun. 30-án csak pécsi illetőségű róm. kath. vallásu tanu­lók vétetnek föl ; julius 1. és 2-án vidékiek is, ha róm. kath. vallásuak.

T Á V I R A T O K .
— A  k v ó ta -tá rg y a lá so k  e l­

h alasztása. (A .Pécsi Figyelő" ere­deti távirata.) A kvóta-tárgyalásokat az osztrákok indítványára az ószig elhalasz­tották. A magyar hetes bizottságban S z é l i  Kálmán előterjesztését a többség elfogadta, mire H o r á n s z k y  Nándor kijelentette, hogy a bizottsági tagságról lemond. He­lyette P u I s z k y Ágostont választották meg a hetes bizottságba.
— B a la s s a  m e gh a lt. (A „P écsi Figyelő" eredési távirata.) B a l a s s a  F e­renc, az öngyilkos bankpénztárnok, az éjjelmeghalt.

%»

— A  főrendiház ülése. (A.Pécsi Figyelő" eredeti tavirata.) A fő­rendiház ma rövid ülést tart'itt O r c y  Béla báró elnöklete alatt. Bejelentette a követ­kező uj főrendeket : H o r v á t h  Lajost, M á r k u s  Józsefet.. O r c y  Andor bárót és gróf V i g y á z ó  Ferenczet. Gróf K e g 1 e -
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v ie  h F» renez mentelmi ügyét felfüggesz­tették. Báró W o d  iá n  e r Fülöp és T ó t h  Vilmos elhunytéról jegyzókönyvében emlék­szik meg a méltóságos Ház. Ezután letár­gyalták a napirendet változtatás nélkül.

— A  p re zu m p tiv  trónörökös  
csa p a tsze m lé je . (A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) F e r e n c  F e r d i n á n d  főherceg csapatszemlére Znaimba érkezett.

— A z  u j fr a n c ia  k a b in e t. (A„Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Párisból írják, hogy az uj kabinet ma megalakul.
— A  h e ly ta r tó  u ta zá sa . (A„Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) P i -  n i n s k y helytartó ma Sanderbe érkezett az antiszemita zavargások miatt.— M ic k ie v ic  em léke. (A „ Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Krakkóban M i c- k i e v i c  lengyel költő emlékművét nagy előkelő közönség jelenlétében leplezték le.
— A z  olasz korm ányválság;. (A» Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Az «Italie* szerint a király állítólag arról értesítette Rudini márkit, hogy még ma megbízni szándékozik Pelloux tábornokot a kabinetalakitással.
— A  szerb k irá ly  utazása (A «Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Belgrádi ud­vari körökben azt a hirt, hogy Sándor a nyár folyamán Biarritzban látogatást szándékozik tenni, újból a leghatározottabban alaptalannak jelentik ki.
— T örök  bajok. (A «Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Konstantinápolyban azt be­szélik, hogy Sanza várost az uj váli bevonu­lása után a telkelök ismét körülzárták. Állító­lag 15000 embert nagy mennyiségű lőszerrel csapatonként Jemenbe küldtek. A jelenlegi ot­tani mozgalmat intrikák idézték elő, a melyek­nek nehány seik a hatóságok részéről ki volt téve. Hamid Eddin seik a szultánnak állítólag kimerítő levelet küldött, a melyben keservesen panaszkodik a hatóságok által a lakossággal szemben elkövetett jogtalanságok miatt.
— G a líc ia i zavargások. (A «Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Lembergben tegnap a rendet sehol sem zavarták meg. Az uj Szan- dezbe az éjjel érkezett csapatok a számukra már az előbbi napon kijelölt állomásokra vo­nullak. Őrjáratok cirkálnak, minden pálinka- fözdébe, íürészmalomba egv-egy hivatalnokot rendeltek ki.
— Spanyol-am erikai háború.(A «Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Madridba Santiago de Cubából érkezett hivatalos távirat szerint Limores tábornok csapatait Sevilla ma­gaslatain egy amerikai csapat l'elkelőbandákkal egyesülve megtámadta, mely alkalommal ez utóbbiakat nagy veszteséggel visszaverték. A spanyolok vesztesége 7 halott és 7 sebesült. Newyork Lune, a kinek halálát tegnap jelen­tették, nem kubai telkelővezér, hanem ameri­kai lovastiszt. New-Yorkba a «New-York Hé­ráidénak Jamaikából érkezett jelentése szerint a spanyolok a Santiago de Cuba mellett levő Morzó erődöt állítólag feladták. Londonba az a hir jön Port Saidból a tegnapi kelettel, hogy a spanyol hajóhad feltűnt a látóhatáron. San- franciskóból Írják, hogy Merill tábornok szer­dán a Necoport hajón a Filippi szigetre megy. Madridba egy Onehtóból érkezett távirat sze­rint Puertó Pajaresnél az alagút bedőlt. Három ember meghalt, három súlyosan megsérült.
— E lh am vad t tízezer ház. (A «Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Nischni-Nov- gorodban vasárnap reggel a Karva partján levő városrészben iszonyú tűzvész pusztitott. Tíz­ezer ház lelt a lángok martalékává.
— M egő rü lt  tánc közben. (A «Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Budapesten vasárnapra virradó éjjel a Hungária-utón a Stein vendéglőben mulatott Kutscra Dezső kő- müveslegény. Tánc közben hirtelen dühöngeni kezdett, miért is a mentőket hívták. A szegény

emberen kitört az őrület. A bolondok házába szállították
— G örögök  kegyetlenkedései.(A «Pécsi Figyelő* eredeti tavirata.) A török porta jegyzéket intézett a nagyhatalmakhoz azon kegyetlenségek miatt, melyeket Thessalia kiürítése óta a görögök az ottani védtelen tö­rök lakossággal szemben elkövettek. A jegyzék lelsorol nehány konkrét esetet, igy felemlíti, hogy három előkelő törököt, névszerint Abbas agát, Hussin elíendit és Ibrahim agát súlyosan megsebesítették, továbbá hogy Larissában és Frikalában a muzulmán lakosság vagyonát el­pusztították és a többi görög hatóságok, úgy­mond a jegyzék, úgy látszik, mi intézkedést se tettek a rend és biztonság fenntartására és azért kéri a porta a nagyhatalmakat, hogy ne engedjék a thessáliai törököket a görög lakos­ság lanalikus dühöngéseinek kitenni.— K r é t a  ü g y e .  (A «Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Athénből Írjak, hogy udvari és kormánykörökben hire jár, hogy Hyörgy herceget a nagyhatalmak beleegyezésével Kréta főkormányzójává lógják kinevezni, mihelyt He­léna nagyhercegnővel, Wladimir nagyherceg leányával való egybekelése megtörtént.— S z e r b i a  f e g y v e r k e z i k .  (A «Pé­csi Figyelő* eredeti távirata.) Általános feltűnést kelt a hir, hogy 12 nagy kaliberű Krupp-féle ágyú és egy ezred gyalogság nagy sietséggel Caribrodra, a szerb határra indult. Jóllehet a íélhivatalosak szerint a csapatszállitás az idei hadgyakorlatokkal van kapcsolatban, a közön­ség körében mégis nagy nyugtalanságot kelt a katonai intézkedés.— C s e n d é l e t  M o n a s t i r b a n .  (A«Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Saionikiból írjak, hogy egy tiz tagból álló rablóbanda fé­nyes nappal elhajtott Monastir faluból 2500 drb birkát. A vilajet csendőrsége mindenképen azon van,hogy a rabolt jószágot kézrekeritse.— G l a d s t o n e  e m lé k e . (A «Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Az athéni község­tanács elhatározta, hogy (Jladstone-ntk a Sta­diontéren, közvetlenül az egyetemi epület előtt, díszes emlékszobrot állít, mely jövő évben h>g lelepleztelni.

abban a betétben telvett A. II. 1—4. sorsz. a. ingatlanokra 72 frt, abban a betétben felvett 929/2. hrsz. ingatlanra 44 frt, abban a betét­ben felvett 910/1. hrsz. ingatlanra 256 forint, abban a betétben 930/2. hrsz. ingatlanra és 128. sorsz. házra 160 frt, ugyanabban a be­tétben felvett 934. hrsz. ingatlanra 24 forint, ugyanabban a betétben felveti 935. hrsz. in­gatlanra 15 í Irt, ugyanazon betétben felvett 937. hrsz. ingatlanra 466 frt, ugyanazon be­tétben felvett 940 1/b. hrsz. ingatlanra 43 Irt, ugyanazon betétben felvett 949. hrsz. in­gatlanra 312 frt, a sepsei 370. sz. betétben Á. I. 1—6. sorsz. a. felvett ingatlanokból Jakab Jánost illető a/8 részére 83 Irt, a sepsei 371. sz. betétben A. I. 1—7. sorsz. a. ingat­lanokból Jakab Jánosi illető a/8 részére 250 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy a fentebb megjelölt ingat­lanok az 1898. évi szeptem ber hó 19. nap­ján  d. e. 10 órakor Sepse községben meg­tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az in­gatlanok becsárának tiz százalékát, vagyis 9 frt 60 kr., 7 frt 20 krM 2 frt 40 kr., 25 Irt 60 kr., 16 írt., 2 frt 40 kr., 15 frt 40 kr., 46 Irt 60 kr., 4 frt 30 kr., 31 frt 20 kr., 8 frt 30 kr. és 25 Irtot készpénzben, vagy az 1881. 60. törvénycikk 42. §-ában jelzett árfo­lyammal számított és az 1881. évi november *hó 1-én 3333-ik szám alatt kelt igazságügyini- niszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881; évi 60. I. ez. 170. $-a értel­mében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer­vényt átszolgáltatni.Dárdán, a kir. jbiróság mint tlkvi ható­ságnál, 1898. évi április hó 12. napján.
Maurer Frigyeskir. aljárásbiró.

B u d a p e s ti börze.— Reich Jenő és Társa távirati jelentése. —típest, junius 27
A budapesti gabona-börze árai ma a következők :

Bu^a, őszre: 9*10; júniusra: —. —. — Tengeri, júliusra : 4 68 ; őszre : ő'lO. — Ro^s, őszre : 6‘ /9. — 
Zab, őszre : 5.82.Az értéktőzsdén az árak a következők : Osztrák hitelrészvény : 860-50 — Magyar hitelrészvény : 897 30 — Államvasut : 363 20 —

Vanértf<ir<-iii zereiiC'ém a n. é.hogy miután az idei közönséget
•— »

Laptulajdonos Felelősszerkesztő
SZAU TTER GUSZTÁV PLEIN INGER FERENC

T A IZ S JÓ Z S E F
kiadó.

Hirdetések.
2677. sz. tlkv. 1898T

Árverési hirdetmény.A dárdai kir. járásbíróság, mint tlkvi hatóság közhírré teszi, hogy 1 örök János keöi lakos végrehajtatónak Jakab János sepsei lakos végrehajtást szenvedett ellen 7:> Irt toké és jár. iránti végrehajtási ügyében az árverést a dárdai kir. jbiróság területén lévő, Sepse köz­ségben a 349. sz. betétben felvett A. I. 1— 2. sorsz. a. felvett ingatlanokra 96 frt, ug^an-

munkálatokkezdetét vettek, a minőségre kifogástalan, áraiban is mérsékelt,
mindennemű magán­

megrendeléseket
u. m. : udvarok, folyosók, k a p u ­
a lja k , ra k tá ra k , m űhelyek stb. 
b u rk olását és nedves fa la k  te l­
jes szárazzá tételét jótállás mellett elvállalom.Szives megrendeléseket kér

Lauber Rezső Pécs
M ária -u tcza  43. u«a magyar asphalt részv. társ. képviselője.

Kr-\,



P É C S I  F I G Y E L Ő 1898. junius 28

Ajánlja a kor igényeinek megfelelő berendezésű
fel van szerelve

papirmetsző,
sodronyfüző,

perforirozó,
számozó,

aranyozóstb. géppel, melyek segélyével
a legegyszerűbbtől a legdíszesebb

munkáig minden elkészíthető.

nagyobb műveli, folyóiratok,
körlevelek, számlák, falragaszok,

meghívók, tánczrendek,hivatalos és gazdasági
t á b l á z a t o k ,  r é s z v é n y e k ,

alapszabályok,

névjegyek stb. elkészítésére.

körjegyzői,
papi és ügyvédi nyomtatványokjó papiron olcsó árért kaphatók.

n a g y  v á la s z té k b a n

Nyomatott Taizs Józsefnél Pécsett, 1898




